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UVODNE SLOVO PREDSEDU
RADY FONDU OCHRANY
VKLADOV

Viazené damy, vazeni pani,

Fond ochrany vkladov aj v roku 2011
pokracoval v zabezpeCovani plnenia Uloh
vyplyvajicich zo zakona ¢. 118/1996 Z.z.
o ochrane vkladov. V roku 2011 bol
prvykrat zjednoteny limit ochrany vkladov
vo vsetkych krajinach europskej tinie, ktory
je 100 000 eur Zaroven tento rok bol
prvym, v ktorom Fond ochrany vkladov
povinne zo zakona overoval funkcnost
systému vyplacania nahrad za nedostupné

vklady.

V nadvidznosti na legislativny vyvoj
Fond ochrany vkladov aktualizoval
VSeobecné podmienky vypldcania ndhrad
za nedostupné vklady v bankach, ktoré
predstavuju dolezity informacny zdroj pre
vkladatelov bank. Boli tiez realizované
upravy v Postupe Fondu ochrany vkladov
pri vyplacani nahrad za zakonom chranené

nedostupné¢  vklady v bankach, ktory
upravuje procesnu stranku vyplacania
nahrad.

Subezne bol vykonany upgrade Systému
Fondu ochrany vkladov na vyplacanie
nahrad za nedostupné vklady a v spolupraci
S0 VSeobecnou uverovou bankou, a.s.,
bolo zrealizované testovanie celého
procesu vyplacania nahrad. Vysledky
overenia funkcénosti systému vyplacania
ndhrad za nedostupné vklady, ktoré
preukazali funkénost’ Systému vyplacania
nahrad, boli zhrnuté v sprave, ktora Fond
ochrany vkladov v zmysle zdkona o
ochrane vkladov predlozil Narodnej banke
Slovenska a Ministerstvu financii SR.

Systému ochrany vkladov na Slovensku
sa v roku 2011 zucastnovalo 14 bank,
pricom uplatiovanim jednotnej vysky
ochrany vkladov v ramci Eurdpskej unie
zanikli  dovody pre 1cast pobociek
zahrani¢nych bank na doplnkovej ochrane
vkladov v slovenskom systéme ochrany

vkladov. Prispevky bank do Fondu ochrany
vkladov, ktoré v roku 201Ipredstavovali
vysku 0,2 % z objemu chranenych vkladov,
boli v plnej miere zuctované do fondu
prispevkov  pre  ucely  pripadného
vyplacania néhrad.

V rédmci konkurznych konani na
majetok AG Banky, Slovenskej kreditnej
banky a Devin banky doslo v minulom
roku k ukonéeniu niektorych stdnych
konani, ¢o predstavuje posun Smerujuci k
zaverecnej faze tychto konkurzov.

Z hladiska medzinarodnych aktivit sa
Fond ochrany vkladov =zucastioval na
spolupraci najmi v ramci Europskeho fora
poistovatelov vkladov. Vzdjomna vymena
informacii, poznatkov a skusenosti
v otazkach ochrany vkladov vytvaraju
priestor pre zabezpeCovanie efektivneho
fungovania v zmysle smernice Eurdpskej
komisie a Rady ¢. 94/19/ES v zneni
smernice 2009/14/ES o systémoch ochrany
vkladov.

Vazené damy, vazeni pani,

dovol'te mi podakovat sa zastupcom
Ministerstva financii SR, Narodnej banky
Slovenska, Slovenskej bankovej asociacie,
komerénych  bank, atiez zastupcom
dalsich kompetentnych institucii, ako aj
¢lenom Rady, Dozornej rady, Prezidia
Fondu ochrany vkladov a vsetkym
zamestnancom Fondu ochrany vkladov za
ich spolupracu a pracovné usilie v roku
2011, ktoré vynalozili pri plneni hlavnych
cielov Fondu ochrany vkladov.
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Ing. Stefan Kralik
predseda Rady
Fondu ochrany vkladov
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CINNOST FONDU OCHRANY
VKLADOV V ROKU 2011

Novym prvkom v ¢innosti systému
ochrany vkladov sa od roku 2011 stalo
pravidelné overovanie funkénosti systému
vyplacania ndhrad za nedostupné vklady.
Vyplacanie nahrad nedostupnych vkladov
vkladatel'om v pripade vyhléasenia
insolventnosti banky je jednou
z najdolezitejSich uloh kazdého systému
ochrany vkladov, a preto jeho pravidelné
overovanie a testovanie je krokom pre jeho
zlepSovanie, ktoré je nevyhnutné¢ vzhladom
na zakonnu povinnost' vyplatit nahrady do
dvadsat’ pracovnych dni od vyhlasenia banky
za neschopnu vyplacat’ vklady. Fond ochrany
vkladov koordinuje a realizuje overovanie
funkénosti  systému  vyplacania  nahrad
v suéinnosti s Narodnou bankou Slovenska,
Ministerstvom financii SR a v spolupraci
s bankami. V roku 2011 Fond realizoval toto
overovanie testovanim celého procesu
vyplacania ndhrad v  spolupraci  so
Vseobecnou uverovu bankou, a.s.. Vysledky
testovacej prevadzky potvrdili, Ze Systém
Fondu na vyplacanie nahrad, ako aj aplikacné
moduly informacného systému banky s
aktualizované, vzajomne kompatibilné a
spOsobilé pre pripadné vyplacania nahrad
nedostupnych vkladov v zmysle zakona
o ochrane vkladov. Zavery z testovania boli
predmetom spravy o vysledkoch overenia
funk¢nosti  systému vyplacania nahrad za
nedostupné vklady, ktora bola predlozena
Narodnej banke Slovenska a Ministerstvu
financii SR.

Fond ochrany vkladov v nadvéznosti na
legislativny vyvoj aktualizoval a vydal nové
znenie VSeobecnych podmienok vyplacania
nahrad za zakonom chranené nedostupné
vklady v bankach, ktoré obsahuju podrobnosti
0 postupe pri uplatiiovani prava na nahradu a
0 spdsobe preukazovania prava na nahradu.
Zaroven bol aktualizovany Postup Fondu
ochrany vkladov pri vyplacani nahrad za
zakonom chranené¢ nedostupné vklady v
bankach, ktory upravuje proces pripravy,
realizdcie a kontroly vyplacania nahrad za
vklady vkladatelov insolventnej banky.

Objem vkladov v bankovom sektore na

Slovensku zaznamenal aj v roku 2011
stabililny vyvoj. Chranené vklady v roku
2011 vzrastli o 1,44 mld. eur, priCom narast
zaznamenali vSetky banky. Podiel chranenych
vkladov na celkovych vkladoch bank
v bankovom sektore predstavuje 56,7 % a ku
koncu roka 2011 boli chranené vklady na
urovni 25,28 mld. eur.

Definitivne skoncenie konkurznych konani
na majetok upadcov AG Banka, Slovenska
kreditna banka a Devin banka, Vv ktorych je
Fond najvacsim  veritelom z  titulu
vyplatenych nahrad za nedostupné vklady
vkladatel'om tychto bank v rokoch 2000 az
2004, je podmienené ukonéenim existujucich
sudnych sporov. Po vydani konecnych sprav
arozvrhovych uzneseni, budid néasledne
uspokojované pohl'adavky veritel'ov.

Fond ochrany vkladov je aktivnym ¢lenom
Eurépskeho fora poistovatelov vkladov,
zarovenn v spolupraci s Narodnou bankou
Slovenska a Ministerstvom financii SR sa
podiel’a na pracach a konzultaciach tykajticich
sa legislativnych uprav a vyhodnocovania
zmien  Smernice 94/19/ES  Eurdpskeho
parlamentu aRady o0 systémoch ochrany
vkladov v zneni smernice 2009/14/ES.
V decembri 2010 Fond podpisal
Multilateralne memorandum 0 porozumeni
medzi systémami poistenia vkladov v EU,
¢im sa vytvorili predpoklady pre uzSiu
spolupracu  medzi systémami poistenia
vkladov &lenskych statov EU.

Utastnici systému ochrany vkladov

V roku 2011 bolo tcéastnikmi systému
ochrany vkladov celkovo 14 bank, ato:
Slovenska sporitelna, a.s.,VSeobecna
uverova banka, a.s., Tatra banka, a.s.,
Ceskoslovenska obchodna banka, a.s., Prva
stavebna sporitel'na, a.s., PoStova banka, a.s.,
UniCredit Bank Slovakia a.s., Prima banka
Slovensko, a.s., OTP Banka Slovensko, a.s.,
VOLKSBANK Slovensko, a.s., Wiistenrot
stavebna sporitel'na, a.s., Privatbanka, a.s.,
CSOB stavebna sporitelfia, a.s. a Slovenska
zaruéna a rozvojova banka, a.s..
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Vyvoj vkladov v bankovom sektore

V roku 2011 chranené vklady vzrastli o
6 %. Banky spravovali k ultimu roka 2011
vklady v celkovom objeme 44,59 mld. eur,
pricom z chranenych vkladov v objeme
25,28 mld. eur rozhodujtci podiel tvorili

chrénené vklady Vv eurach, a to vo vyske 24,46
mld. eur (96,8 %).

Vyvoj vkladov v bankach na Slovensku
vrokoch 2001 az 2011 je uvedeny
Vv nasledujucom grafe.

Vyvoj vkladov v bankovom sektore v rokoch 2001-2011
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Prispevky do Fondu ochrany vkladov

Pre rok 2011 bol roény prispevok bank
do Fondu ochrany vkladov ur¢eny vo vyske
0,2 % zhodnoty vkladov podliehajicich
ochrane.

Banky zaplatili do Fondu v roku 2011
prispevky v celkovej sume 48,38 mil. eur.

Fond pouzil zdroje z prispevkov bank
a zprijmu  zkonkurzného  konania
Dopravnej banky, a.s. na splatenie uveru
voci financujucim zmluvnym bankdm, ktory
bol poskytnuty Fondu na vyplacanie nadhrad
za nedostupné vklady v AG Banke,a.s.,
Slovenskej kreditnej banke, a.s., Dopravnej
banke, a.s. a Devin banke, a.s. v rokoch

2006 2007 2008 2009 2010 2011 rok

B Chranené wklady celkom

2000 az 2004. Po splateni uveru voci
konzorciu bank v aprili 2009 Fond ziskané
zdroje z prispevkov bank sustred’uje vo
fonde prispevkov, ktory predstavuje
akumulované zdroje Fondu na pripadné
vyplacanie nahrad. Zdroje Fondu st uloZené
najmd na vkladovych uc¢toch v Narodnej
banke Slovenska a ku koncu roka 2011
predstavovali objem 118 mil. eur. Zdroje
Fondu st urCené na plnenie jeho uloh
a povinnosti, stanovenych zakonom
o ochrane vkladov.

Prehl'ad o vyske Stvrtro¢nych splatok
acelkovej vySke ro¢ného  prispevku
vrokoch 2001 az 2011 zobrazuje
nasledujuci graf.
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Stvrtroéné splatky roénych prispevkov v rokoch 2001-2011
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Hospodarenie Fondu ochrany vkladov

Fond ochrany vkladov pri zostaveni
uctovnej zavierky za rok 2011 postupoval
v zmysle opatrenia Ministerstva financii
SR ¢. 22273/2008-74 v platnom zneni.

Néklady na spravu a financovanie Fondu
ochrany vkladov k 31. decembru 2011 boli
vo vyske 636100 eur a vynosy boli
dosiahnuté v objeme 1 304 896 eur. Fond
dosiahol za rok 2011 zisk vo vyske 668 796
eur.

Vyplatené nahrady za nedostupné
vklady

Fond ochrany vkladov v rokoch 2000 az
2004 vyplatil nahrady za nedostupné vklady
vkladatel'om Styroch insolventnych bank
v objeme 660,52 mil. eur, ato v ¢leneni
podl’a jednotlivych bank nasledovne:

AG Banka 57,84 mil. eur
Slovenska kreditna banka 143,32 mil. eur
Dopravna banka 73,79 mil. eur
Devin banka 385,57 mil. eur.

Nahrady za
vV bankach

nedostupné  vklady

Od 30. decembra 2010 by v pripade
vzniku nedostupnosti vkladov v niektorej z
bank v SR bola poskytnutd vkladatel'ovi
nahrada za vSetky jeho zdkonom chranené

vklady v tejto banke maximalne vo vyske
100 000 eur.

Vklady ulozené v pobocke zahrani¢nej
banky, ktora na izemi SR prijima vklady na
zdklade  pozivania  vyhod  jedného
bankového povolenia podl'a prava EU, st
chranené podl'a pravidiel systému ochrany
vkladov v ¢lenskom S$tate, na iizemi ktorého
ma sidlo prislusna zahrani¢na banka.

S S

Ing. Rudolf Sujan
predseda Prezidia
Fondu ochany vkladov
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UCTOVNA ZAVIERKA
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Qddiel Sro, vioZka &. 4444/B
ICO: 31343 414

IC pre DPH: SK2020325516

Fond ochrany vkladov

SPRAVA NEZAVISLEHO AUDITORA

Prezidiu, Rade a Dozornej rade spolo¢nosti Fond ochrany vkladov:

Uskuto¢nili sme audit prilozenej Gctovnej zavierky spolo¢nosti Fond ochrany vkladov (dalej aj ,fond"), ktora
zahfna stvahu k 31. decembru 2011, vykaz ziskov a strat za rok, ktory sa skonéil k uvedenému datumu,
a poznémky, ktoré obsahuju prehfad vyznamnych Gétovnych postupov a iné doplfiujice informacie.

Zodpovednost Prezidia fondu za uétovnu zdvierku

Prezidium fondu zodpovedd za zostavenie a verné zobrazenie tejto Ultovnej zdvierky v sllade so
slovenskym zadkonom o Uétovnictve & 431/2002 Z. z. v zneni neskor$ich predpisov (dalej len ,zdkon
o Uctovnictve™) a za interné kontroly, ktoré Prezidium fondu povaZzuje za potrebné pre zostavenie Uctovnej
zavierky, aby neobsahovala vyznamné nespréavnosti z dévodu podvodu alebo chyby.

Zodpovednost’ auditora

NaSou zodpovednosfou je vyjadrit ndzor na tdto G&tovnl( zdvierku na zdklade ndsho auditu. Audit sme
uskutognili v stlade s Medzindrodnymi auditorskymi Standardmi. Na zéklade tychto $tandardov sme povinni
splnat etické normy a naplanovat a vykonat audit tak, aby sme ziskali primerané uistenie, Ze U¢tovna
zavierka neobsahuje vyznamné nespravnosti.

Audit zahffia vykonanie auditorskych postupov scielom ziskat auditorské dékazy o sumaéch
a skuto&nostiach zverejnenych v G¢tovnej zévierke. Vyber auditorskych postupov zdvisi od lGsudku auditora
vrétane zhodnotenia rizik, Ze Uctovnd zdvierka obsahuje vyznamné nespravnosti z dévodu podvodu alebo
chyby. Pri hodnoteni tychto rizik auditor posudzuje vnltorné kontroly fondu tykajlce sa zostavenia
a verného zobrazenia Uétovnej zdvierky. Cielom posidenia vndtornych kontrol fondu je navrhni(t vhodné
auditorské postupy za danych okolnosti, nie vyjadrit ndzor na G&innost tychto vndtornych kontrol. Audit
dalej obsahuje zhodnotenie vhodnosti pouZitych Gétovnych postupov a primeranosti vyznamnych uétovnych
odhadov Prezidia fondu, ako aj zhodnotenie prezentécie Uc¢tovnej zdvierky ako celku.

Sme presveddeni, Ze ziskané auditorské dbkazy poskytuji dostatoény a primerany zdklad na vyjadrenie
nasho nazoru.

Nazor

Podla nasho nézoru, (ftovnad zdvierka zobrazuje verne vo vdetkych vyznamnych slvislostiach finanénd
situaciu spolo¢nosti Fond ochrany vkladov k 31. decembru 2011 a vysledky jej hospodérenia za rok, ktory
sa skoncil k uvedenému datumu, v sllade so zdkonom o Gétovnictve.

Ind skutocnost’

Audit (¢tovnej zavierky spolonosti Fond ochrany vkladov za rok konéiaci sa 31. decembra 2010 vykonal iny
auditor, ktory dria 28. februdra 2011 vyjadril k tejto (¢tovnej zavierke nepodmieneny nazor.

Bratislava 28. februéra 2012

vy g
lbbir e [ FA7zeee é/%

Deloitte Audit s.r.o. ng. Zuzana Letkova, FCCA

Licencia SKAu &. 014 /iodpovedny'r auditor
Licencia SKAu &. 865

Nézov Deloitte zahffia jeden alebo viac subjektov organizacie Deloitte Touche Tohmatsu,
asociacie Swiss Verein, a jej siet' ¢lenskych firiem, z ktorych kazda predstavuje samostatni
a nezavislu pravnickd osobu. Detailnejsi prehlad pravnej &truktiry Deloitte Touche Tohmatsu
a jej Clenskych firiem najdete na internetovej stranke www.deloitte.com/sk/o-nas.

Member of Deloitte Touche Tohmatsu



Priloha €. 1
k opatreniu ¢.MF/22273/2008-74

SUVAHA
k 31.12, 2011
(v eurach)

mesiac rok mesiac rok
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predchadzajlce mesiac rok mesiac rok
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SUVAHA
zaruéného fondu
k 31.12, 2011

Priloha &. 1

k opatreniu ¢.MF/22273/2008-74

v eurach
Bezné (ctovné obdobie
= k 31.12.2011 Predchadza-
Ozna- 5 %inle jlce Gctovné
e POLOZKA poz- i
Cenie némky < obdobie
Brutto Korekcia Netto k 31.12.2010
a b c 1 2 3
X Aktiva X
Bezny (cet v Ndrodnej banke Slovenska R
4 a pefiazné prostriedky v pokladni 53 324 253121 152191
Terminované vklady v Narodnej banke E2.1,
2 Slovenska E2IL 119 301 854 - 119 301 854 70 197 648
3 Pohladévky z Uverov poskytnutych j ; ) i
' |zéruénym fondom
4. |Statne dihopisy - - - -
EiSiI,
5. |Pohladavky za vyplatené néhrady E.S.1L 586 729 324| (537777 962)| 48 951362 51237456
6. |[Pohladdvky voéi prispievatelom E'g';i’ 76 971 (76 971) = -
7 Obstaranie hmotného a nehmotného ) : p .
' |majetku
8. [Nehmotny majetok E.8., E.9. 262 913 (262 543) 370 945
9. |Hmotny majetok Es8. ES. 1093 570 (587 176) 506 394 534 403
a) |neodpisovany 1847 - 1847 1847
b) |odpisovany 1091 723 (587 176) 504 547 559 189
10. |Ostatny majetok E.10.1. 6 894 - 6 894 8 214
11. |Strata z bezného obdobia - - - 4 924
AKTIVA SPOLU 707 724 647| (538 704 652)| 169 019 995 122 175 781

'



—v

Ozheis 4 &islo Beiné_&étovné ?redch’édzajﬁcF
Fenia POLOZKA poznémky obdobie k Gcétovné obdobie k
31.12.2011 31.10.2010
a b c 1 2
x Pasiva x x
1 Zéavéazky z dverov vo&i Narodnej banke Slovenska : :
2, Z3avézky voci bankdm - -
a) z kratkodobych Gverov - -
b) |z dihodobych Gverov - -
3. Z&avazky z uverov vodi zédruénym fondom - -
4. Zavazky na vyplatenie ndhrad E.4.1. 16 420 17 372
3, Ostatné zavazky E.5L 163 518 77 202
6. Danové zavazky - -
a) splatna dan z prijmov - -
b) odloZeny dafiovy zavédzok - -
7. Fond prispevkov E.7.1. 168 171 261 122 081,207
8. Zisk v schvalovacom konani 668 796 -
PASIVA sPOLU 169 019 995 122 175 781




Priloha &. 2
k opatreniu ¢.MF/22273/2008-74

VYKAZ ZISKOV A STRAT
k 31.12. 2011
(v eurdch)

mesiac rok mesiac rok

Za G&tovné obdobie od [2]o]1]1] do [2]o]1] 1]

Za bezprostredne

predchadzajlce mesiac rok mesiac rok
actovné obdobie od Eﬂ do En

Utovna zévierka:*)

X |- riadna
| |- mimoriadna
| |- priebeznd
1C0 DIC
[3[s[7]ofo]s[e[4] [2[o[2]o]8[e[2][0[3]0]
Obchodné meno (nazov) Uétovnej jednotky
[Elolnldl Tofclhlrfalnly] Ivik[ifaldlolv[ T T T T T T T TTTTITTTIITTTIITIT] |

Pravna forma U(ctovnej jednotky
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Sidlo Uctovnej jednotky, ulica a ¢&islo
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PsC Nézov obce
[8[112]4[7] [Blrfaltlils[ifalvlal T T T [T TTTITTITTITTTTTIITTIT L]
Smerové &islo telefonu Cislo teleféonu Cislo faxu
LI T T T TTTof2) [T TTTTTTIs[afal3[s]afalal [ [ [T T T 11T Is[4[4[3[4[3[3[5]
e-mail
flofvie@ffofv sTr L. IsIk [ T T T T T T T T T T TTTOTTI T IO TITITITTITITITT]
Zostavené dna 28.2.2012 Podpisovy zdznam Podpisovy zéznam osoby Podpisovy zdznam osoby
Statutdrneho orgdnu alebo zodpovednej za zostavenie zodpovednej za vedenie
¢lena Statutdrneho orgdnu Uétovnej zavierky Gétovnictva

Uetovnej jednotky

) = ¢ PR

2 AL,
~L YL T £TEN

Schvalené dna

'y

*) Vyznacuje sa
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Priloha €. 2
k opatreniu ¢.MF/22273/2008-74

VYKAZ ZISKOV A STRAT
zaruéného fondu
za 1.1.2011-31.12.2011

v eurach
Ozna- POLOZKA Cislo Bezné tovné obdobie |Predchadzajice Gétovné
genie pozndmky [1.1.2011-31.12.2011 obdobie 1.1.2010-
31.12,2010
a b c 1 2
a. [Persondlne ndklady E:a\ (248 079) (180 498)
a.1. [mzdové a socidlne ndklady (245 357) (177 358)
a.2. |ostatné persondlne naklady (2722) (3 140)
b. [Ostatné naklady na prevadzku E.b. (111 906) (102 634)
c. |Odpisy (29 413) (31 249)
d Cisté znizenie hodnoty majetku a : )
' |odpisanie majetku
e. |Ostatné naklady E.e. (18 900) (233)
1. |Vynosy z Grokov 1 304 987 382 333
2./f. |Zisk/strata z operdcii s dlhopismi (107) -
Zisk/strata z predaja majetku a )
3./9, prevodu majetku 16
4, |Ostatné prevadzkové vynosy - -
L Naklady na spravu zaruéného EL (408 298) (314 614)
fondu
Naklady na droky a podobné
h. é = »
naklady
i Tvorba rezerv na zévézky na i )
" |vyplacanie ndhrad
j.  |Dan z prijmov G.6. (227 802) (72 643)
Naklady na financovanie
on zarucného fondu (27902 §A%sa)
A Zisk al.ebo strata za' uctovneé G.4. 668 796 (4 924)
obdobie po zdaneni
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Priloha ¢. 3
k opatreniu ¢.MF/22273/2008-74

POZNAMKY

Guctovnej zavierky zostavenej

k 31.12.2011
(v celych eurach)

mesiac rok

[12] [2[of2]1]

mesiac rok

Lof2] [2]o]1]1] d

o}

Za Gctovné obdobie od

Za bezprostredne
predchadzajice
uctovné obdobie od

mesiac rok

[1[2] [2]o]1]o]

mesiac rok

o] [2[o]1]o] d

Uétovnd zdvierka:*)

- riadna
- mimoriadna
. - priebezna

Datum vzniku Gctovnej jednotky

[o]t]o]7]z]s[o[6]

o

1co p1é
[3]5]7[ofo[5[6]4] [2[o]2]o[8]6]2]0[3]0]

Nazov Gétovnej jednotky

[Flofnfd] Jofc[h[raln[y] Tv[k[TTald[o[v[ T TTTT

[TTTTTITTTITTIITIlT]

Sidlo G¢tovnej jednotky
Ulica a ¢islo

(Klafp[ifeful t]s[fd] Jof2] [ J [ TP TTTTTTTTTOTTIIPPIITTTTTTT]

Nazov obce

(Blrfaftfifs[tfajvial | J [T [P T TTIIITTIIIIITITTITTTTT]

PsC
[8[1]2]4]7]

Smerové &islo telefénu Cislo telefénu Cislo faxu

LI T T TP dof2f LI T T T T 1T Is[af4[3[s[44f4] LI T T T 11T [s[4[4]3]4[3]3]5]

E-mailova adresa

Lilofvie[fofv]sfr].Is«] | | T I I I I I TP TTTTITIP P PP P PTPPPPTIdT]

Podpisovy zéznam osoby

Zostavené dna

28.2.2012

Podpisovy zdznam
Statutdrneho orgdnu alebo

¢lena Statutdrneho orgénu

Schvalené dna

G&tovnej jed/notkf
)
/,\/) :

¥
2
s
/

L . /
— FpIE YT ( ATEN

Podpisovy zdznam osoby
zodpovednej za zostavenie

Uctovnej zavierky

zodpovednej za vedenie

Uctovnictva

N

SR

*) Vyznacuje sa
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POZNAMI,(Y K UCTOVNEJ ZAVIERKE ZA ROK,
KTORY SA SKONCIL 31. DECEMBRA 2011

A. VSEOBECNE INFORMACIE

Fond ochrany vkladov (dalej aj ,,Fond* alebo ,,FOV*), ICO 35700564, DIC 2020862030 so
sidlom Kapitulska 12, 812 47 Bratislava, bol zriadeny zdkonom NR SR ¢&. 118/1996 Z.z.
o ochrane vkladov aozmene a doplneni niektorych zakonov z 20. marca 1996 (d’alej len
,»zakon o ochrane vkladov*), ktory nadobudol uéinnost’ dna 1. jula 1996. Zakon o ochrane
vkladov je plne kompatibilny so Smernicou 94/19/ES Eurépskeho parlamentu a Rady
0 systémoch ochrany vkladov v zneni smernice 2009/14/ES.

Zapis Fondu do Obchodného registra Okresného sudu Bratislava [bol vykonany dna
10. oktobra 1996 vo vlozke ¢islo 566/B, odd. PO.

Fond nie je Staitnym fondom, jeho ¢innosti a ulohy nie su vykonavané na ucel podnikania.
Podrobnosti 0 jeho postaveni, ¢innosti, organizacii a pouziti finanénych prostriedkov upravuju
najmi Stanovy Fondu.

Fond zabezpecuje a vykonava ¢innosti ustanovené zakonom o ochrane vkladov, ktoré suvisia
s ochranou vkladov fyzickych osdb a zakonom vymedzenych pravnickych osob uloZenych
v bankach, ktoré su ucastnikmi systému ochrany vkladov na Slovensku. Pritom tucast
Vv slovenskom systéme ochrany vkladov je pre banky zo zadkona o ochrane vkladov povinna odo
dia prijatia prvého zakonom chraneného vkladu.

Fond vykonava a zabezpecuje najma tieto ¢innosti:

= sustredovanie penaznych prispevkov bank do Fondu a nakladanie s pefiaznymi
prostriedkami Fondu podl'a § 13 zakona o ochrane vkladov,

=  poskytovanie ndhrad za nedostupné vklady v bankach vrozsahu azapodmienok
ustanovenych zakonom o ochrane vkladov a Vseobecnymi podmienkami vyplacania
nahrad za zakonom chranené nedostupné vklady v bankach, ktoré vydava Fond podla § 12
ods. 3 zékona o ochrane vkladov,

= nakup Statnych cennych papierov so splatnostou do jedného roka odo dna nakupu,

= odborné, organiza¢né, administrativne a technické zabezpecovanie hlavnych uloh Fondu.

Uttovna zavierka Fondu za predchadzajuce uétovné obdobie, kongiace k 31. decembru 2010,
bola schvalena Radou Fondu ochrany vkladov diia 31. marca 2011.

Dozorna rada Fondu ochrany vkladov udelila dna 30. septembra 2011 Prezidiu Fondu
predchadzajuci sthlas, aby audit uctovnej zavierky za uctovné obdobie od 1. januara 2011 do

31. decembra 2011 bol vykonany spolo¢nost’ou Deloitte Audit, s.r.o..

Informacie o organoch Fondu st uvedené v Casti G. 5. poznamok.
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B. POUZITE UCTOVNE ZASADY A METODY
B.1. Sposob zostavenia uctovnej zavierky

Individualna uctovna zavierka Fondu ochrany vkladov bola vypracovana ako riadna v zmysle
§ 17 zakona o uctovnictve. Je zostavena v sulade s Opatrenim Ministerstva financii SR
¢. 22273/2008-74, ktorym sa ustanovuju podrobnosti o usporiadani a oznacovani poloziek
uctovnej zavierky, obsahovom vymedzeni tychto poloziek arozsahu udajov urcenych
Z uctovnej zavierky na zverejnenie, o ramcovej uctovej osnove a 0 postupoch uctovania pre
Fond ochrany vkladov, Garanény fond investicii, institucie elektronickych penazi a pobocky
zahrani¢nych finan¢nych institcii a 0 zmene niektorych opatreni v zneni neskorsich zmien.

Tato Gétovna zavierka je zostavena v mene euro (dalej aj ,,€° alebo ,,EUR®). Zostatky su
uvedené v celych eurach, pokial’ sa neuvadza inak.

B.2. Pouzité uctovné zasady a uctovné metédy

Fond vedie uétovnictvo v sulade so zakonom ¢. 431/2002 Z.z. 0 G¢tovnictve v zneni neskorSich
predpisov a prislusnymi opatreniami Ministerstva financii SR.

Uctovna zavierka za rok 2011 bola spracovana S tym, ze Fond ochrany vkladov je zdkonom
zriadena pravnicka osoba s nepretrzitym pokracovanim ¢innosti.

Uttovna zavierka bola zostavena na principe &asového rozlidenia, tj. vplyv transakcii
a ostatnych udalosti sa vykazuje v Case ich vzniku a Vv obdobi, sktorym suvisia. U¢tovna
zavierka bola zostavena na principe ocenenia v historickych cenach.

Uétovnym obdobim je kalendarny rok konéiaci sa 31. decembra 2011.

Pri ocenovani majetku a zavidzkov sa uplatituje zasada opatrnosti, t. j. beru sa za zaklad vsetky
rizika, straty a zniZenia hodnoty, ktoré sa tykaju majetku a zavédzkov a ktoré su zname ku dru,
ku ktorému sa zostavuje ¢tovna zavierka.

Strata z minulych rokov a strata v schvalovacom konani sa vykazuje ako aktivum. Po schvaleni
uctovnej zavierky sa strata zuctuje s fondom prispevkov a zisk z predchadzajiaceho uctovného
obdobia sa prevedie na ucet fondu prispevkov.

V stivahe sa finanény majetok a finanéné zavizky vykazuju z CGasového hladiska ako
kratkodobé s dohodnutou dobou splatnosti do jedného roka, a ako dlhodobé, s dohodnutou
dobou splatnosti dlhsou ako je jeden rok.

Zostavenie UCtovnej zavierky si vyzaduje, aby vedenie Fondu vypracovalo odhady
a predpoklady, ktoré maji vplyv na vykazované sumy aktiv a zavdzkov a na vypracovanie
dohadnych aktivnych a pasivnych poloziek ku ditu zostavenia UCtovnej zavierky, a aj na
vykazovant vysku vynosov a nakladov pocas Gétovného obdobia. Skutocné vysledky sa mézu
od takychto odhadov lisit o buduce zmeny regulacnych opatreni, uctovnych pravidiel resp.
inych faktorov.

Oblasti s potrebou subjektivneho tsudku sa tykaju vykazanych rezerv, pri ktorych je odhad
vydavkov potrebnych na vyrovnanie zavizku s neistym plnenim alebo v neistej vyske zavézku
a tvorby opravnych poloziek.

B.3. Informaicie o pouziti novych ac¢tovnych metod

V ctovnom obdobi nedoslo k zmene v pouziti i¢tovnych metdd a i€tovnych zasad v porovnani
S predchadzajiicim uc¢tovnym obdobim.
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B.4. Sposoby oceiiovania majetku a zavizkov
Pohl'adéavky a zavézky pri ich vzniku st ocefiované menovitou hodnotou.

Pohladavky za vyplatené nahrady pri ich vzniku sa G¢tuji v menovitej hodnote a zaroven sa
opravnou polozkou vyjadri znizenie hodnoty do vysky oCakavanej navratnosti pohladavky
Fondu. Ocetiovanie je vykonavané ku dnu, ku ktorému sa zostavuje i¢tovna zavierka.

Tvorba opravnych poloziek a tvorba rezerv (zruSenie opravnych poloziek a zruSenie rezerv)
na pohladavky a zavizky Fondu v stvislosti s vyplatou nahrad za nedostupné vklady nie je
nakladom (vynosom), ale uctuje sa suvzt'azne s fondom prispevkov az do jeho vyCerpania.

Opravné polozky predstavuju opodstatnené predpokladané znizenie hodnoty majetku
prechodného charakteru. Pri definitivnom zniZzeni hodnoty sa znehodnoteny majetok odpise.

Rezervy na nevyfakturované dodavky a rezervy na nevycerpané dovolenky sa vykazuju medzi
ostatnymi zavizkami ako vydavky buduicich obdobi a ocenuju sa o¢akavanou vyskou zavazku.

Petiaznd hotovost’ vykazovand v pokladni Fondu a prostriedky Fondu ulozené na beznych
a terminovanych uctoch v Narodnej banke Slovenska sa vykazuji v menovitej hodnote.
K terminovanym vkladom je pripisovany ¢asovo rozliseny trokovy vynos.

Zhodnotenie majetku, vynosu z prislusného majetku a nakladu vynaloZzeného na vynos sa
vykazuje hrubym spdsobom na osobitnom riadku vykazu ziskov a strat.

Vynosy a naklady z predaja majetku sa vykazuju ¢istym spdsobom ako rozdiel medzi vynosom
a nakladom, tento rozdiel sa ozna¢uje ako zisk alebo strata.

Vynosové a nakladové uroky sa Casovo rozliSuju vo vykaze ziskov a strat S pouzitim metody
efektivnej urokovej miery. Casové rozlisenie dosiahnutych tirokov uétované savztazne s uétami
vynosov a nakladov, vztahujice sa k finanénym nastrojom, je G¢tované na prislusnych Gc¢toch
uctovnych skupin, na ktorych sa u¢tujii financné nastroje.

Prispevky platené do systému ochrany vkladov nie st vynosom Fondu, vytvaraja fond
prispevkov, ktory mozno pouzit’ na plnenie jeho zakladnych ¢innosti vratane prevadzky Fondu.
Zostatok fondu prispevkov neméze dosiahnut’ zaporna hodnotu.

Hmotny majetok a nehmotny majetok sa ocentuju obstaravacou cenou, t.j. cenou za ktorl sa
majetok obstaral vratane nakladov suvisiacich s obstaranim a je odpisovany rovnomerne pocas
predpokladanej doby Zivotnosti zodpovedajucej beznym podmienkam jeho pouzivania.

Opravy a udrzba sa G¢tuji priamo do vykazu ziskov a strat v momente vzniku nakladu. Hmotny
majetok v hodnote nizsej ako 200 € a nehmotny majetok v hodnote nizsej ako 2 400 € sa uctuje
priamo do nakladov v ¢ase zaradenia do pouzivania.

Dan zprijmov predstavuje datovy zavdzok zo zdanitelnych prijmov za rok prepocitany
platnou sadzbou dane ku dilu, ku ktorému sa zostavuje uctovna zévierka.

Operacie v cudzej mene su prepocitané na eurd referencnym vymennym kurzom Eurdpskej
centralnej banky alebo Nérodnej banky Slovenska uréenym a vyhlasenym v den predchadzajici
uskutoéneniu Uétovného pripadu. Majetok azavizky v cudzej mene (okrem prijatych
a poskytnutych preddavkov) sa prepocitavaji na euro kurzom Eurdpskej centralnej banky alebo
Nérodnej banky Slovenska platnym v defi, ku ktorému sa zostavuje Gctovna zavierka.

15



R o'

B.5. Dei uskutocnenia u¢tovného pripadu

Za deii uskuto¢nenia uctovného pripadu sa povazuje den vyplaty alebo prevzatia hotovosti, deni
kapy alebo predaja penaznych prostriedkov v cudzej mene, den vykonania platby, pripadne
inkasa z uétu. V inych pripadoch sa tymto dilom rozumie den, v ktorom dojde k nadobudnutiu
vlastnictva alebo kjeho zaniku, pripadne k nadobudnutiu prav k cudzim veciam, k vzniku
pohladavky a zavizku, k ich zmene alebo zaniku, k zisteniu manka, schodku, prebytku pohybu
majetku vo vnutri Fondu a k d’al$im skuto¢nostiam, ktoré su predmetom uctovnictva a ktoré
nastali, pripadne o ktorych st kdispozicii potrebné doklady, ktoré tieto skutocnosti
dokumentuju.

Uétovné pripady kipy a predaja finanénych aktiv s obvyklym terminom dodania sa odo diia
dohodnutia obchodu do diia vyrovnania obchodu uctuju na podstivahovych uctoch a v deii
vyrovnania obchodu sa zrusi podstivahovy zapis a uétuje sa na stivahovych tétoch.

V zmysle zakona o ochrane vkladov Fond pouziva zdroje na nédkup Statnych cennych papierov
so splatnostou do jedného roka odo dia nakupu, t.j. Statne pokladni¢né poukazky a Statne
dlhopisy, neemituje vlastné cenné papiere ani nevlastni majetkové podiely.

Za deni uskuto¢nenia uctovného pripadu kupy alebo predaja cenného papiera sa povazuje den
vyrovnania obchodu s cennymi papiermi, k tomuto dfiu sa Gétuje o prevode cenného papiera
a thrade kiipnej ceny.

B.6. Postupy odpisovania hmotného a nehmotného majetku

Hmotny a nehmotny majetok je odpisovany rovnomerne pocas predpokladanej doby Zivotnosti
zodpovedajicej beznym podmienkam jeho pouzivania. Nedokonfené hmotné investicie
a pozemky a umelecké diela sa neodpisuju.

Odhadovana zivotnost’ nehmotného majetku je podl'a tried od 4 do 8 rokov.

Ekonomicka zivotnost’ hmotného majetku vo Fonde predstavuje

Roky
Budovy 40
Osobn¢é automobily 5
Nabytok a inventar 5-15
Pocitace a periférne zariadenia 4-15
Iné 6-8
Drobny hmotny majetok 5

Opravy a udrzba sa G¢tuja priamo do vykazu ziskov a strat v momente vzniku nakladu. Hmotny
majetok v hodnote niz8ej ako 200 € a nehmotny majetok v hodnote nizSej ako 2 400 € sa uctuje
priamo do nakladov v Case zaradenia do pouzivania.

B.7. Zasady a postupy identifikdcie majetku so zniZenou hodnotou

Ku diu, ku ktorému sa zostavuje Gctovna zavierka sa zistuje, €i existuje objektivny dokaz
znizenia hodnoty majetku, ktory sa neocefiuje realnou hodnotou. U majetku iného ako
finan¢ného sa porovnava jeho realna hodnota s G¢tovnou. Pri financnom majetku sa zistuje, ¢i
po jeho obstarani nastala skuto¢nost’ alebo viac skutocnosti, alebo sa udiala udalost’, ktora
zapri€inila, Ze sa znizil odhad ofakavanych buducich penaznych tokov z tohto majetku.
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B.8.  Zasady a postupy vypoc¢tu tvorby opravnych polozZiek a rezerv

Pohl'adéavky voci bankam v konkurze predstavuji pohladavky Fondu za nahrady, ktoré Fond
vyplatil vkladatelom bank podl'a zakona o ochrane vkladov, a ostatné pohladavky voci tymto
bankam, ktoré Fond eviduje vo svojom uctovnictve (z titulu neuhradenia prispevku tcastnika
systému ochrany vkladov a pod.). Pohl'addvky st vykazované v hodnotach znizenych o opravné
polozky. Pohl'adavky st posudzované z hl'adiska navratnosti a Kk jednotlivym pohladavkam
tvori Fond opravné polozky voci dlznikom v konkurze, pricom postupuje v sulade so zakonom
¢. 595/2003 Z z. odani zprijmov v zneni neskorSich predpisov (d’alej len ,,zakon o dani
z prijmov*) a zakonom ¢. 328/1991 Zb. o konkurze a vyrovnani v zneni neskorsich predpisov
platnom v ¢ase vzniku tpadku tychto bank.

Oceniovanie pohladdvok je vykonavané podla zédsad pre tvorbu opravnych poloziek
v podmienkach Fondu, pricom sa zohl'adnuju predpokladané rizika a straty, predpokladany cas
plnenia a objem vytazku z konkurzného konania dlZnika v prospech Fondu. Fond odpisuje
pohl'adavky na zaklade pravoplatného rozhodnutia sudu.

Fond tvori rezervy na vyplaty nahrad za nedostupné vklady na zaklade vyhodnotenia rizika, ze
Vv predvidatel'nej budticnosti bude Fond povinny uskuto¢nit’ takato vyplatu ak pravdepodobnost’
ubytku zdrojov zahfnajucich ekonomické uzitky, ktory bude nutny na splnenie povinnosti, je
vacsia ako 75 % a je mozné vykonat spolahlivy odhad ubytku tychto zdrojov. Na zaklade
analyz informdacii z bankového prostredia Fond zistuje skutocnosti, ktoré by potencialne
predstavovali zakonné povinnosti vyplacat’ ndhrady v predvidatel'nej buducnosti. Na zaklade
tohto posudenia Fond netvoril rezervy na vyplaty nahrad k 31. decembru 2011.

E. POZNAMKY K POLOZKAM SUVAHY A K POLOZKAM VYKAZU ZISKOV
A STRAT

SUVAHA ZARUCNEHO FONDU

Aktiva

E.2.1. EUR - Terminované vklady v NBS podl’a dohodnutej doby splatnosti

Cislo Terminované vklady Bezné uctovné obdobie Bezpros’tredr}e . .
riadku | V NBS podla d_ohodnutej k 31.12.2011 predcl_ladzajuce uctovné
doby splatnosti obdobie k 31.12.2010
1. Do jedného mesiaca 0 0
2. Do troch mesiacov 0 0
3. Do Siestich mesiacov 59 694 257 70 197 648
4. Do jedného roku 59 607 597 0
5. Do dvoch rokov 0 0
6. Do piatich rokov 0 0
7. Nad péat’ rokov 0 0
Spolu 119 301 854 70197 648
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E.2.1l. EUR - Terminované vklady v NBS podl’a zostatkovej doby splatnosti

Cislo Terminované vklady Beiné tictovné obdobie Bezprostred_ne
riadku | v NBS podla zpstatkovej k31122011 predcl}édzajﬁce uctovné
doby splatnosti obdobie k 31.12.2010
1. Do jedného mesiaca 32 419 165 23135 060
2. Do troch mesiacov 15092 318 0
3. Do Siestich mesiacov 12182 774 47 062 588
4. Do jedného roku 59 607 597 0
5. Do dvoch rokov 0 0
6. Do piatich rokov 0 0
7. Nad pét’ rokov 0 0
Spolu 119 301 854 70 197 648
E.5.1. EUR - PohPadavky za vyplatené nahrady
Bezprostredne
Cislo | PohPadavky za vyplatené Bezné uctovné obdobie | predchadzajice
riadku | nahrady k 31.12.2011 uctovné obdobie
k 31.12.2010
1. Hruba uétovna hodnota
1.1. AG Banka, a.s. 57 840 914 57 840 914
1.2. Slovenska kreditna banka,
a.s. 143 320 589 143 320 589
1.3. Devin banka, a.s. 385 567 821 385 566 991
Spolu 586 729 324 586 728 494
2. ZnizZenie hodnoty
2.1. AG Banka, a.s. 57 011 066 57 011 066
2.2. Slovenska kreditna banka,
a.s. 136 065 075 136 065 075
2.3. Devin banka, a.s. 344 701 821 342 414 897
Spolu 537 777 962 535491 038
3. Cista u¢tovna hodnota
3.1. AG Banka, a.s. 829 848 829 848
3.2. Slovenska kreditna banka,
a.s. 7 255 514 7 255 514
3.3. Devin banka, a.s. 40 866 000 43 152 094
Spolu 48 951 362 51 237 456

Fond si v rokoch 2000 - 2004 splnil zakonni povinnost’ pri vyplacani nahrad za nedostupné
vklady v uvedenych bankach, ktoré boli Narodnou bankou Slovenska vyhlasené za neschopné
vyplacat’ vklady. V roku 2011 sa zvySila pohl'adavka Fondu voéi upadcovi Devin banka, a.s.
o sumu 830 € ztitulu vyplatenych nahrad za chranené nedostupné vklady vkladatelov, ktori
poziadali o ich vyplatenie v zékonnej trojrocnej lehote.

Rozdiel medzi vySkou prihlasenych pohladavok a vyskou pohladavok v Gctovnictve
vykazanych predstavuji nevyplatené nahrady, pritom Fond v pripade upadcov AG Banka
a Slovenska kreditna banka vyplacanie nahrad uz ukoncil, v pripade Gpadcu Devin banka
predpoklada ich vyplatenie len v nevyznamnom objeme. V konkurznych konaniach na majetok
vsetkych bank v upadku postupuje v stlade so zdkonom o konkurze a vyrovnani a uplatiuje si
svoje prava prostrednictvom schddze veritelov, veritel'skych vyborov, realizacie planov
spefiazenia alebo d’al§imi pravnymi prostriedkami v zmysle zakona o konkurze a vyrovnani.
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Vyska vyplatenych nahrad vkladatelom AG Banky, a.s., Slovenskej kreditnej banky, a.s.
a Devin banky, a.s. je predmetom aktualizovanych konkurznych prihlaSok, ktoré st podané
na prislusnom krajskom sude, t.j. na Krajskom stude v Bratislave. Vsetky pohl'adavky Fondu su
spravcami konkurznych podstat uznané.

E.5.1l. ZniZenie hodnoty pohPadavok za vyplatené nahrady

Vyska opravnych poloZiek k pohladavkam Fondu voéi bankam v konkurze za vyplatené
nahrady sa odvija od vysky majetku, ktory tvori konkurznii podstatu upadcov a ktorou su
pohl'adavky reédlne zabezpecené. Pohl'adavky Fondu st uspokojované vytazkom z predaja
majetku, ato na zaklade vysledkov realizacie planov spefazenia a rozvrhovych uzneseni
konkurznych sudcov.

Vyska vytvorenych a zatctovanych opravnych poloziek vychddza z tdajov a informacii
tykajucich sa konkurznych konani, ktoré ma Fond k dispozicii od jednotlivych spravcov
a zohladiiuje okolnosti a zmeny, ktoré nastali pocas nich do terminu zostavenia UcCtovnej
zavierky. Fond tiez zohladnuje skusenosti z predchadzajuceho priebehu konkurznych konani
a ostatné faktory ovplyviujice navratnost’ pohl'adavok.

Pri odhade navratnosti pohl'adavok vedenie respektuje princip opatrnosti. Existuje urcita miera
neistoty 0 vyslednej vySke navratnosti pohladavok, pricom Fond océakava, Ze vysledna
navratnost nebude nizSia ako dCistd uctovna hodnota pohladavok odhadnutd v priloZzenej
uctovnej zavierke. Odhady navratnosti sa mézu v budicnosti menit’ v zavislosti na vyvoji
konkurznych konani. Vysledné navratnosti pohladdvok sa moézu lisit od odhadov, priCom
rozdiely budu zavisiet’ od dorieSenia stidnych sporov, ktorych Fond nie je i€astnikom.

Na zaklade analyzy finanénej situdcie bank tupadcov ana zaklade vyvoja a priebehu
konkurznych konani, Fond pristapil v roku 2011 k tvorbe opravnych poloziek v pripade Devin
banky, a.s. vo vyske 2286 924 €, o ktoru sa znizilo ocenenie pohladavky voci upadcovi
V porovnani so stavom k 31. decembru 2010.

Ocenenie pohladavky vo¢i ipadcom AG Banka, a.s. v konkurze a Slovenska kreditna banka,
a.s. v konkurze zostalo nezmenené v porovnani so stavom k 31. decembru 2010.

Priebeh konkurznych konani a stav majetku dlZznikov Fondu v roku 2011

Pohladavky Fondu voéi upadcom v roku 2011 st ocenené podl'a stavu majetku tpadcov, ktory
je nasledovny:

Devin banka, a.s.

Konkurz na majetok tejto banky v upadku bol vyhlaseny uznesenim Krajského sudu
v Bratislave (sp. zn. 3K 297/00) dna 28. septembra 2001. Fondom prihlasena pohl'adavka vo
vyske 394 174 037 € bola spravcom konkurznej podstaty uznana na prieskumnom pojednavani
dna 15. oktobra 2003 ako pohladavka 1. triedy.

Upadca vedie dva sudne spory, ktorych vysledok ovplyvni konkurznii podstatu. Fond pri
prehodnoteni vysky opravnych poloziek k pohladavke upadcu zohladnil narokovani sumu v
uvedenych stdnych sporoch v plnej vyske, vo vztahu k pripadnému netspechu tpadcu ako
sporovej strany v predmetnych konaniach. Odhad mozného dopadu vysledkov sudnych sporov
na konkurzni podstatu v pripade uplného neuspechu tpadcu ovplyvnil tvorbu opravnych
poloziek k pohl'adavke Gpadcu k 31. decembru 2011 o sumu 2 286 924 €.
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Penazné prostriedky Devin banky k 31. decembru 2011 v sume 50,8 mil. € su ulozené na
bankovych uctoch, zktorych trokové vynosy tvoria prijem do konkurznej podstaty.

Ocenenie pohl'adavky Fondu voci tejto banke v konkurze k 31. decembru 2011 predstavuje
40 866 000 €.

Slovenska kreditna banka, a.s.

Konkurz na majetok banky upadcu bol vyhlaseny uznesenim Krajského sudu v Bratislave
(Sp. zn. 1K 118/00) dna 4. jula 2000. Pohl'adavka Fondu vo vyske 143 320 589 € bola v zmysle
zakona o konkurze a vyrovnani uznana v 3. triede.

Na tctoch konkurznej spravy st k 31. decembru 2011 zictované finanéné prostriedky vo vyske
10,9 mil. €. Ukonc¢enie konkurzu je podmienené ukoncenim existujucich stdnych sporov.

Ocakavana navratnost’ pohl'adavky Fondu voci tejto banke v konkurze k 31. decembru 2011 je
predpokladana vo vyske 7 255 514 €.

AG Banka, a.s.

Konkurz na majetok tejto banky v upadku bol vyhlaseny uznesenim Krajského studu
v Bratislave (sp. zn. 1K 01/00) dia 13. aprila 2000.

Spetiazovanie majetku konkurznej spravy bolo ukoncené v priebehu roka 2004 v stlade
s opatrenim Krajského stidu Bratislava ¢.k. 1K/00 zo dia 28. juna 2000 a s opatrenim Krajského
sudu ¢.k. 1K/00 zo dna 31. jula 2000. Majetok konkurznej podstaty tvoria finan¢né prostriedky
vo vyske 1,3 mil. €. Pohl'adavka Fondu vo vyske 57 840 914 € bola uznana v 3. triede. Spravca
konkurznej podstaty predlozil Krajskému sudu v Bratislave navrh Konec¢nej spravy spravcu
konkurznej podstaty o0 spefiaZzovani majetku z podstaty a o vytétovani odmeny a vydavkov zo
dna 11. oktébra 2006.

V ramci konkurzného konania prebicha jeden sidny spor vo veci poprete] prednostnej
pohl'adavky vo vyske 282 tis. €, od vysledku ktorého zavisi definitivne ukon¢enie konkurzu.

V prospech pohl'adavky Fondu voci tejto banke v konkurze k 31. decembru 2011 ocakavané
a predpokladané plnenie predstavuje sumu 829 848 €.

E.6.1. EUR - PohPadavky Fondu vodi prispievatel’om

P R ” BeZné uctovné Bezprostredne

ﬁg(lj?(u ll::il;;)?gvaavtlél}’]o‘;:a obdobie predchadzajiice aétovné
k 31.12.2011 obdobie k 31.12.2010

1. V lehote splatnosti 0 0
2. Po lehote splatnosti
2.1, AG Banka, a.s. 59 346 59 346
29 Slovenska kreditna banka,

- a.s. 5902 5902
2.3. Devin banka, a.s. 11723 11723

Spolu 76 971 76 971

Pohl'adavky Fondu vo¢i prispievatel'om predstavuji pohl'adavky vo¢i bankam v konkurze, ktoré
Fond eviduje vo svojom uctovnictve z titulu neuhradenia prispevku resp. oneskorenej uhrady
prispevku ucastnika systému ochrany vkladov a d’alSie, ktoré st prihldsené v konkurznych
prihlaskach a st uznané spravcami konkurznych podstat.
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E.6.1l1. EUR - ZniZenie hodnoty pohPadavok vodi prispievatel’om

Cislo Znii,e ni(’a hodnof.y Bezné uctovné obdobie Bezpro§tred.rle . .
riadku pohPadavok voci k 31.12.2011 predcl_ladzajuce uctovne
prispievatePom obdobie k 31.12.2010
1. Hruba G¢tovna hodnota 76 971 76 971
2. Znizenie hodnoty 76 971 76 971
3. Cista uétovna hodnota 0 0
E.8.aE.9. EUR - HMOTNY a NEHMOTNY MAJETOK
Budovy Zariadenie Motorové Sof Obstaranie Ik
a pozemky a vozidla oftware majetku Celkom
vybavenie
Obstaravacia
cena
o 1372
K1 januara 2011 1 214738  360470|  25710| 262913 - 831
Presuny - - - - - -
Prirastky - 829 - - 829 1658
Ubytky - (17 178) - - (829) (18 007)
K 31. decembru
2011 714 738 353121 25710 262 913 - [1 356 482
Opravky
K 1. januaru 2011 214 036 354 186 7293 261 968 -| 837483
Odpisy za rok 18 420 5270 5148 575 -| 29413
Ubytky - (17 178) - - -1 (17 178)
K 31. decembru
2011 232 456 342 278 12 441 262 543 -| 849718
Zostatkova cena
K 31. decembru
2011 482 282 10 843 13 269 370 -| 506 764
K 31. decembru
2010 500 702 15 284 18 417 945 -| 535348
E.10.1. EUR - Ostatny majetok
Cislo L BeZné uctovné obdobie Bezpro§trque . .
riadku Ostatny majetok K 31122011 predchadza]uce uctovné
obdobie k 31.12.2010
1. Poskytnuté prevadzkové
preddavky 2 589 1319
2. Zasoby 2 337 2172
3. Naklady buducich obdobi 1968 4723
Spolu 6 894 8 214
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SUVAHA ZARUCNEHO FONDU

Pasiva

E.4.1. EUR - Zavizky na vyplatenie nahrad

Cislo | ZavizKy na vyplatenie | BeZné i¢tovné obdobie Bezpro§treo[rle Ly .
riadku | nihrad k 31.12.2011 predchidzajiice ictovné
obdobie k 31.12.2010
1. Rezerva na vyplatu
nahrad klientom Devin
banky, a.s. 243 1195
2. Ostatné rezervy na siidne
rozhodnutia 16 177 16 177
Spolu 16 420 17 372

Rezerva na zavizky Fondu na sadne rozhodnutia k 31. decembru 2011 vo vyske 16 177 €
predstavuje d’alSie plnenie Fondu v pripade, Ze by sidny spor bol ukon¢eny v neprospech Fondu
a Fond by bol pravoplatne zaviazany plnenim za iroky z omeskania a pripadné trovy konania.

V suvislosti s pokratovanim vyplacania nahrad vkladatelom Devin banky, a.s. Fond vysku
rezervy na vyplatu nahrad vkladatelom po prehodnoteni zrusil v sume 952 € a stav rezervy na
vyplatu nahrad klientom Devin banky, a.s. k 31. decembru 2011 je vo vyske 243 €.

E.5.1. EUR - Ostatné zavizky

Cislo P BeZné tic¢tovné obdobie Bezpro§treo[r1,e - .
riadku Ostatné zavizky k 31.12.2011 predcl_ladzajuce uctovné
obdobie k 31.12.2010

1. Vydavky buducich

obdobi 108 492 50542
2. Zavazky voci

zamestnancom 29192 9611
3. Zavazky voci intitaciam

soc. zabezpectenia

a zdrav. poistenia 10 140 4564
4. Zuctovanie so Statnym

rozpoctom 6 820 1969
5. Ostatné zavizky 8 874 10 516

Spolu 163 518 77 202

Vo vydavkoch budtcich obdobi st zahrnuté nevyfakturované dodavky, rezervy nakladov za
nevycerpané dovolenky ana zrazkova dan z vynosovych trokov c¢asovo rozliSovanych
k 31. decembru 2011.

22




SRR o'

E.7.1. EUR - Fond prispevkov

Cislo , Bezné xi¢tovné obdobie Bezpro§tred.rle . .
riadku Fond prispevkov K 31.12.2011 predcl_ladzajuce uctovneé
obdobie k 31.12.2010

1. Stav k 1. januaru 122 081 207 75 686 004
2. Zuctovanie

hospodarskeho vysledku

predchadzajiaceho

uctovného obdobia (4 924) (442 661)
3. Prispevky bank do

systému ochrany 48 380 950 46 512 415
4. Zrusenie opravnych

poloziek 0 310 918
5. Tvorba opravnych

poloziek (2 286 924) 0
6. Saldo tvorby a zrusenia

rezerv na vyplatu nahrad 952 14 531
7. Stav k 31.decembru 168 171 261 122 081 207

Fond ochrany vkladov vykazuje ku diiu 31. decembra 2011 Fond prispevkov vo vyske
168 171 261 € a vysledok hospodarenia (zisk) za rok 2011 vo vyske 668 796 €. Po schvaleni
uctovnej zavierky za rok 2011 Radou Fondu ochrany vkladov bude vysledok hospodarenia
zuctovany s Fondom prispevkov.

VYKAZ ZISKOV A STRAT ZARUCNEHO FONDU

E.l. EUR - Naklady na spravu zaru¢ného fondu

x BeZné uctovné Bezprostredne
Cislo | Naklady na spravu . predchadzajice uctovné
. PV obdobie .
riadku | zaru¢ného fondu 112011 - 31.12.2011 obdobie 1.1.2010 -
" T 31.12.2010
1. Personalne naklady (248 079) (180 498)
2. Ostatné naklady na
prevadzku (111 906) (102 634)
3. Odpisy (29 413) (31 249)
4. Ostatné naklady (18 900) (233)
Spolu (408 298) (314 614)
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E. a. EUR - Personalne niklady

vz oox . Bezprostredne
Cislo Bezné uctovne predchadzajice uctovné
. Personalne naklady obdobie .
riadku 11.2011 - 31.12.2011 obdobie 1.1.2010 -
" T 31.12.2010

1. Mzdové naklady

a socialne naklady,

z toho: (245 357) (177 358)
1.1 Mzdy a odmeny

zamestnancov (127 137) (122 034)
1.2. Odmeny ¢lenom

Statutarnych organov (54 500) (10 500)
1.3. Socialne naklady

a zdravotné poistenie (63 720) (44 824)
2. Ostatné personalne

naklady (2722) (3 140)

Spolu (248 079) (180 498)

V persondlnych nakladoch st zahrnuté okrem mzdovych nékladov zamestnancov aj odmeny
¢lenom Dozornej rady aRady Fondu ochrany vkladov za vykon funkcie vroku 2011.
Zamestnanci Fondu tvoria Urad Fondu, ktory zabezpecuje plnenie uloh spojenych s odbornym,
organiza¢nym, administrativnym a technickym zabezpe¢enim chodu Fondu a jeho organov a
riadi ho predseda Prezidia. V roku 2011 bol priemerny pocet zamestnancov 5 osob, z toho
3 zamestnanci boli ¢lenmi Prezidia.

E. b. EUR - Ostatné naklady na prevadzku

- BeZné uctovné Bezprostredne
Cislo | Ostatné prevadzkové . predchadzajice uctovné
. . obdobie 1.1.2011 - .
riadku | naklady 31122011 obdobie 1.1.2010 -
T 31.12.2010
1. Dane a poplatky (2078) (2.207)
2. Néklady na audit (12 600) (12 857)
3. Pravne poradenstvo (16 338) (18 045)
4, Ostatné prevadzkové
naklady (80 890) (69 525)
Spolu (111 906) (102 634)

V polozke dane a poplatky st nepriame dane. Dan z prijmov je vykazana samostatne na riadku
). Ostatné prevadzkové naklady predstavuju ostatné administrativne naklady charakteru
nakupovanych sluzieb.

E. e. Ostatné naklady

V polozke Ostatné naklady st zahrnuté bankové poplatky a provizie.
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E.1. EUR - Vynosy z tirokov

v s oo , Bezprostredne
Cislo Bezné uctovne predchadzajice uctovné
. Vynosy z urokov obdobie 1.1.2011 - .
riadku 31122011 obdobie 1.1.2010 -
T 31.12.2010
1. Vynosy z trokov z beznych
uctov 3979 1623
2. Vynosy z terminovanych
vkladov 1194981 380 710
3. Diskont zo $tatnych
pokladni¢nych poukézok 106 027 0
Spolu 1304 987 382 333

Diskont zo §tatnych pokladni¢nych poukédzok predstavuje tirokovy vynos z dlhového cenného
papiera nakipeného a predaného na sekundarnom trhu, ktory prirastal urokovou mierou, ktorou
by bol buduci penazny tok z neho pri obstarani diskontovany na sucasnu hodnotu, za ktora bol
obstarany.

Vyska trokovej miery na beznom tuéte bola vroku 2011 na urovni 0,1 % p.a. ana
terminovanom vklade sa pohybovala v rozpéti od 0,933 % p.a. do 1,631 % p.a..

F.  PREHDAD O INYCH AKTiVACH A INYCH PASIiVACH
Fond neeviduje ziadne iné aktiva a iné pasiva.
Potencialne zavazky Fondu

Predpokladom zachovania finanénej stability a ochrany vkladatelov je dodrziavanie
regulacnych a dohliadacich principov, ktoré zamedzuji vznik potencialnych rizik v bankéch.
Garancie, ktoré obsahuje

Zakon o ochrane vkladov, vytvaraju legislativny ramec k tomu, aby bola dodrzana rovnovaha
medzi finanénym zabezpecenim a ochranou vkladov vkladatel'ov v bankovom sektore.

V sucasnosti Fond ochrany vkladov nema informacie o skuto¢nostiach, ktoré by predstavovali
potencialne zavizky a ktoré by podstatne mohli ovplyvnit’ jeho finanénu situaciu. Fond ma
vytvorené podmienky pre plnenie jeho zakonnej povinnosti, t.j. ochrany vkladov v bankach,
ktoré st Gcastnikmi systému ochrany vkladov v Slovenskej republike.

Osemnast’ pasivnych stdnych sporov Fondu ochrany vkladov vedenych z titulu vyplacania
nahrad za nedostupné vklady je definitivne ukoncenych, z nich bolo sedemnast’ ukon¢enych
v prospech Fondu. Na zaklade opakovane podaného dovolania vo veci zaplatenia trokov
z omeskania a trov pravneho zastupenia je v rieSeni este jeden sudny spor. V tomto pripade
Fond na zaklade pravoplatného rozsudku Krajského siudu v Bratislave poskytol Zalobcom
plnenie vo vyske istiny (trom dedi¢om po 100 170,80 Sk — 3 325,06 €) a trov konania (trovy
prvostupiiového sudu, odvolacieho a dovolacieho sudu spolu 130 549 Sk — 4 333,43 €),
zaplatenim urokov z omeskania vSak zaviazany nebol. Fond nadalej jednoznacne namieta
priznanie Grokov z omeskania a d’alSich trov pravneho zastipenia z dovodu, Ze titul na plnenie
mu vznikol az pravoplatnym rozhodnutim studu v roku 2008. V roku 2011 sa na Okresnom sude
Bratislava I uskutocnilo jedno pojednédvanie, ktoré bolo odrocené. Fond predpoklada v tomto
sudnom spore vyuzitie vSetkych zakonnych prostriedkov na presadenie svojich prav. Fond ma
vytvorenu rezervu na plnenie zo sidnych rozhodnuti vid’. poznamky E.4.1.
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G. OSTATNE POZNAMKY

G.1. Finanéné vzt'ahy so spriaznenymi osobami

Za osoby spriaznené s Fondom ochrany vkladov sa povazujii osoby, ktoré priamo alebo
nepriamo kontroluju Fond (a ich blizki pribuzni), osoby, ktoré maji vo Fonde vyznamny vplyv
a osoby, ktoré su kl'icovymi riadiacimi osobami vo Fonde (a ich blizki pribuzni).

Za tieto osoby sa povazuju ¢lenovia:

= Rady Fondu ochrany vkladov,

= Dozornej rady Fondu ochrany vkladov,

= Prezidia Fondu ochrany vkladov.

Spriaznenym osobam neboli poskytnuté uvery, p6zicky a zaruky. Fond nema z titulu
finanénych vztahov voéi spriaznenym osobam ziadne pohladavky a nema ani zavizky voéi
nim, okrem zavazkov uvedenych v ¢asti E.5.1.

G.2. Vyznamné udalosti po dni, ku ktorému sa zostavuje uctovna zavierka

Po dni, ku ktorému sa zostavuje uctovna zavierka, nedoslo k d’al§$im vyznamnym udalostiam,
ktoré by si vyzadovali vykazanie alebo upravu v tejto uctovnej zavierke k 31. decembru 2011.

G.4. Navrh na rozdelenie zisku beZného u¢tovného obdobia
Rada Fondu ochrany vkladov rozhodla dina 31. marca 2011 o zuctovani hospodarskeho
vysledku za rok 2010 s fondom prispevkov. V roku 2011 dosiahol Fond vysledok hospodarenia

(zisk) vo vyske 668 796,31 €. O jeho zuctovani v zmysle opatrenia a Stanov Fondu rozhodne
najvyssi organ Fondu na svojom zasadani v roku 2012.

G.5. Zamestnanci a organy Fondu

Priemerny pocet Pocet ¢lenov Pocet ¢lenov Pocet €lenov
zamestnancov FOV | Rady FOV Dozornej rady FOV Prezidia FOV
5 7 7 3
Rada Fondu

Najvyssim organom Fondu je Rada Fondu (d’alej aj ,,Rada®), ktora je sedemclenna a funk¢né
obdobie jej Clenov je Stvorro¢né. Traja Clenovia su zastupcovia bank, ktoré sa zacCastiiuju
systému ochrany vkladov a st voleni bankami na schddzi zastupcov bank. Dvaja ¢lenovia Rady
s zastupcovia Narodnej banky Slovenska, pricom tychto ¢lenov vymenuva a odvolava
guvernér Narodnej banky Slovenska, d’al§i dvaja Clenovia st zastupcovia Ministerstva financii
SR, ktorych zo zamestnancov tohto ministerstva vymenuva a odvolava minister financii. Kazdy
¢len Rady ma jeden hlas.
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ZloZenie Rady Fondu v roku 2011

Titul, meno a priezvisko Zastupca Funkcia

Ing. Stefan Kralik Narodna banka Slovenska predseda

Ing. Igor Vida Tatra banka, a.s. podpredseda

Ing. Elena Kohutikova, PhD. Vseobecna Gverova banka, a.s. | ¢lenka

Ing. Jozef Sikela Slovenska sporiteliia, a.s. ¢len

JUDr. Stefan Hréka Nérodna banka Slovenska ¢len

Ing. Milo§ Nosal, CSc. Ministerstvo financii SR ¢len

Ing. Milan Horvath Ministerstvo financii SR Clen od 1. januara 2011

Prezidium Fondu

Prezidium Fondu (d’alej aj ,,Prezidium®) zabezpecuje Cinnost Fondu vratane vykonéavania
rozhodnuti Rady a kona v mene Fondu v rozsahu vymedzenom najmd zakonom o ochrane
vkladov a Stanovami Fondu. Prezidium tvori predseda Prezidia a d’alSie dve ¢lenky, pri¢om ich

voli a odvolava Rada. Vsetci ¢lenovia Prezidia su zamestnancami Fondu.

Zlozenie Prezidia Fondu v roku 2011

Titul, meno a priezvisko Funkcia
Ing. Rudolf Sujan predseda
JUDr. 11diké Kamenicka ¢lenka
Ing. Katarina Kri$tofiakova clenka

Dozorna rada Fondu

Dozorné rada dohliada na ¢innost’ a hospodérenie Fondu vratane jeho organov. Sklad4 sa zo
siedmych ¢lenov, ich funk¢éné obdobie je Stvorrocné. Traja ¢lenovia st zastupcovia bank,
ktorych voli a odvolava Rada Fondu na zaklade navrhov bank. Dvaja ¢lenovia su zastupcovia
Nérodnej banky Slovenska, ktorych vymentva a odvolava guvernér Narodnej banky Slovenska,
dal8i dvaja cClenovia st zastupcovia Ministerstva financii Slovenskej republiky, ktorych zo
zamestnancov tohto ministerstva vymentva a odvolava minister financii. Clenovia Rady,
Clenovia Prezidia Fondu, ani ostatni zamestnanci Fondu nemé6zu byt ¢lenmi Dozornej rady
Fondu.

ZloZenie Dozornej rady Fondu v roku 2011

Titul, meno a priezvisko | Zastupca Funkcia
Ing. Vladimir Dvoracek Narodna banka Slovenska predseda
Ing. Jozef Barta UniCredit Bank Slovakia a.s. podpredseda
JUDr. Renata Baskova Nérodna banka Slovenska Clenka

Ing. Darina Caplanova Ministerstvo financii SR ¢lenka

Ing. Radovan Majersky Ministerstvo financii SR ¢len

Ing. Daniel Kollar Ceskoslovenska obchodna banka, a.s. ¢len

Ing. Imrich Bére§ Prvé stavebna sporitel'na, a.s. ¢len

G.6. Zdanovanie

Fond patri medzi datiovnikov, ktori nie su zalozeni alebo zriadeni na podnikanie, a preto prijmy
plyntice zjeho ¢innosti vykonavanej podla zakona o ochrane vkladov s vynimkou prijmov,
z ktorych sa dan vybera osobitnou sadzbou, su oslobodené od dane z prijmov pravnickych osob.
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V roku 2011 dosiahol Fond zdanitelny prijem z predaja majetku vykazany v riadku 3./g.
Vykazu ziskov astrat, vySka splatnej dane z prijmov pravnickych osdb vSak nedosiahla
minimalnu vy$ku dane v zmysle § 46 zakona NR SR €. 595/2003 Z.z. o dani z prijmov v zneni
neskorsich predpisov.

Fond nie je platcom dane z pridanej hodnoty a v ostatnych prevadzkovych nakladoch st
zahrnuté zaplatené nepriame dane.

Zrazkova dan, ktord sa vztahuje na trokové vynosy z bankovych uctov a terminovanych
vkladov a ktoré st uctované v beznom roku, je vykazana na riadku ,, j* ako dan z prijmov.

G.10. Rizika vyplyvajuce z ¢innosti Fondu

Dodrziavanie prijatych principov a kontrolnych procesov Fondu, ktoré podporuji obozretny
pristup k potencidlnym rizikdm, zabezpeCuje ich elimindciu s cielom schopnosti Fondu
pokracovat’ v dohladnej buducnosti vo svojej nepretrzitej Cinnosti. Pri zostaveni uctovnej
zavierky vedenie Fondu prehodnocuje odhady, ktoré maji vplyv na vykazané hodnoty aktiv
a zaviazkov k dadtumu ucCtovnej zavierky ana vykazanie vynosov anakladov za uvedené
obdobie. Skuto¢né vysledky sa mézu od tychto odhadov liSit’" v zavislosti najmé od vysledku
sudnych rozhodnuti (v pripade neukonéenych sidnych sporov tipadcov), ¢o by mohlo zapri€init
zmenu odhadov, ktoré by vSak nemali byt nizSie ako je vykazana financna situacia. Z aktiv
podliehaju odhadom pohladavky Fondu voéi bankam v konkurze, z pasiv zavizky na vyplatenie
nahrad. Vykazané hodnoty predstavuju najlep$i odhad vedenia, ktory vychadza z udajov
a informacii, ktoré ma Fond k dispozicii.

Pohl'adavky Fondu voci bankdm v konkurze st $pecifického charakteru, ktory stivisi s pri¢inou
ich vzniku. Pohl'adavky Fondu vznikli predovsetkym z titulu povinnosti vyplyvajucej zo zakona
0 ochrane vkladov vyplatit nahrady za nedostupné vklady insolventnych bank. Fond
nerozhodoval pri vzniku pohl'adavky o jej vySke a neuréoval podmienky navratnosti. Prechod
veritel'skych prav z titulu vyplaty nahrad je garantovany zakonom o ochrane vkladov.

Sumy vykazané ako rezervy vradmci zavdzkov na vyplatenie ndhrad predstavuji vydavky,
potrebné na vyrovnanie zavazku, v pripade ktorého nie je presne uréena splatnost’ resp. dlzna
suma.

G.10.1. Sposoby a postupy identifikacie rizik Fondu

Fond méze zabezpecit' uspokojenie svojich pohladavok a znizit' riziko straty vyplatenych
prostriedkov Fondu zakonnymi moZnostami v ramci legislativy platnej v Slovenskej republike
nasledovne:

= prihlasenim pohladavok v zakonnej lehote v konkurznom konani, ak bolo vyhlasené na
dlznika Fondu,

= uplatnovanim a presadzovanim svojich veritel'skych prav,

= iniciovanim d’al§ich navrhov na zmenu pravnych noriem na posilnenie postavenia a prav
Fondu,

= podavanim ziadosti, podnetov a oznameni organom S§tatnej spravy a orgédnom dcinnym
Vv trestnom konani za i¢elom zefektivnenia prebiehajucich konkurznych konani.
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G.10.2. Sposoby a postupy merania, sledovania a riadenia rizik Fondu

Fond situaciu v bankovom sektore monitoruje, priCom pri ziskavani informacii v oblasti
ochrany vkladov tuzko spolupracuje s Narodnou bankou Slovenska ako aj so zahrani¢nymi
fondmi. Informacie, ziskané o bankovom sektore doma iV zahrani¢i, priebezne analyzuje.
V spolupraci s bankami ststavne analyzuje aj vyvoj vkladov v bankovom sektore, pricom
situacia v bankovom sektore na Slovensku je stabilizovana.

Fond vramci svojich kompetencii v zmysle zakona o ochrane vkladov overuje pravidelne
jedenkrat ro¢ne funkCnost’ systému vyplacania nahrad za nedostupné vklady v spolupraci
s Narodnou bankou Slovenska, Ministerstvom financii SR a bankami, ktoré sa z(castiiujii na
systéme ochrany vkladov v Slovenskej republike. Fond vypracovava spravu o vysledku
overenia funkcnosti systému vyplacania ndhrad za nedostupné vklady za prislusny kalendarny
rok a predklada ju Narodnej banke Slovenska a Ministerstvu financii SR po jej vypracovani.
Uvedena zakonna povinnost’ suvisi s testovanim pripravenosti banky a Fondu, aby v pripade
vyhlasenia niektorej z bank za neschopnu vyplacat vklady, bol systém ochrany vkladov
schopny vyplatit’ nahrady za nedostupné vklady v zakonnej lehote, t.j. do dvadsat’ pracovnych
dni s moznym prediZenim po schvéleni prislusnymi organmi o d’alsich desat’ pracovnych dni.

Riadenie rizik Fondu z hladiska zabezpecenia zdrojov Fondu v pripade potencialneho
vyplacania nahrad za nedostupné vklady v doésledku vzniku neschopnosti banky vyplacat
vklady je realizované podl'a zakona o ochrane vkladov, ktorym su vymedzené zdroje, ¢im je
zachovana stabilita prijmovej ¢asti Fondu. Z hl'adiska objemu st rozhodujuce pravidelné prijmy
zrocnych prispevkov bank, ktoré uhradzaju ucastnici systému ochrany vkladov na principe
solidarnosti v Stvrtro¢nych splatkach.

Podla zakona o ochrane vkladov je sadzba ro¢ného prispevku bank uréovana nasledovne:

= Fond urcuje sadzbu ro¢ného prispevku v rozpiti od 0,1 % do 0,75 % z hodnoty chranenych
vkladov v banke,
= vySku rocného prispevku na roky, pocas ktorych Fond
a) splaca tver poskytnuty na zabezpeCenie vyplaty nahrad za nedostupné vklady, Fond
urCuje najmenej vo vySke 0,35 % a s predchadzajicim pisomnym suhlasom Narodnej
banky Slovenska najmenej vo vyske 0,2 % z hodnoty chranenych vkladov v banke,
b) nesplaca Gver poskytnuty na zabezpe€enie vyplaty nahrad za nedostupné vklady a ani
nema vlastné financné zdroje na zabezpe€enie vyplaty nahrad najmenej vo vyske 1,5 %
z celkovej hodnoty vsetkych vkladov chranenych tymto zakonom, Fond urcuje najmene;j
vo vyske 0,2 % z hodnoty chranenych vkladov v banke.

Zdrojmi prijmov Fondu okrem prispevkov bank mézu byt aj uvery a tieZ navratné financné
vypomoci a dotacie zo Stdtneho rozpoctu na podporu plnenia Gloh Fondu a systému ochrany
vkladov podl'a podmienok stanovenych prislusnym zakonom.

Zakon o ochrane vkladov je kompatibilny s prislusnou eurdpskou smernicou pre systémy
ochrany vkladov, podl'a ktorej je v sicasnosti zavedeny jednotny limit pre ochranu vkladov, a to
100 000 €.

Den zostavenia Podpisovy zdznam  Podpisovy zaznam Podpisovy zdznam
uctovnej zavierky ¢lenov $tatutarneho fyzickej osoby osoby zodpovednej za
organu uctovne;j zodpovednej za vedenie uctovnictva
jednotky zostavenie uctovnej
zavierkv

28. februgra 2012 4 HCJWW Py /ﬂ%&m) /%%W
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VYBRANE FINANCNE UKAZOVATELE FONDU OCHRANY VKLADOV

PrehPad majetku a zavizkov k 31.12. v eurach

Aktiva 2011 2010
Bezny tcet v Narodnej banke Slovenska a penazné 253121 192 191
prostriedky v pokladni

Terminované vklady v Narodnej banke Slovenska 119 301 854 70 197 648
Pohladévky za vyplatené nahrady 48 951 362 51 237 456
Ostatny majetok 513 658 543 562
Strata z bezného obdobia - 4924
Aktiva spolu 169 019 995 122 175781
Pasiva 2011 2010
Zavazky na vyplatenie nahrad 16 420 17 372
Ostatné zavizky 163518 77 202
Splatna dan z prijmov - -
Fond prispevkov 168 171 261 122 081 207
Zisk bezného obdobia/Zisk v schval'ovacom konani 668 796 -
Pasiva spolu 169 019 995 122 175781

Prehl’ad o vyvoji nakladov a vynosov za obdobie od 1. januara do 31. decembra v eurach

2011 2010
Personalne naklady (248 079) (180 498)
Ostatné naklady na prevadzku (111 906) (102 634)
Odpisy (29 413) (31 249)
Ostatné naklady (18 900) (233)
Vynosy z trokov 1 304 987 382 333
Zisk/strata z operacii s dlhopismi (107) -
Zisk/strata z predaja majetku a prevodu majetku 16 -
Ostatné prevadzkové vynosy - -
Niklady na spravu zaru¢ného fondu (408 298) (314 614)
Néklady na uroky a podobné naklady - -
Dai z prijmov (227 802) (72 643)
Naklady na financovanie zaru¢ného fondu (227 802) (72 643)
Zisk alebo strata za uctovné obdobie po 668 796 (4924)

zdaneni
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SPRAVA DOZORNEJ RADY
FONDU OCHRANY VKLADOV

Dozornd rada Fondu ochrany vkladov
vykonava dohl'ad nad ¢innost’ou
a hospodarenim Fondu ochrany vkladov
a jeho organov, pritom dohliada najmé na to,
¢i su v sulade so zédkonom ¢. 118/1996 Z.z.
o ochrane vkladov a o zmene a doplneni
niektorych zakonov v zneni neskorsich
predpisov, s inymi vSeobecne zaviznymi

pravnymi predpismi, vSeobecnymi
podmienkami  vyplacania  nahrad za
nedostupné  vklady vbankich a so

Stanovami Fondu ochrany vkladov.

Clenovia dozornej rady st opravneni
nahliadat’ do dokladov tykajucich sa ¢innosti
fondu a ziskavat informacie o vSetkych
uskutocnovanych  aktivitach s jeho
prostriedkami

V suvislosti s overovanim zakonnosti pri
zabezpecovani tychto ¢innosti dozorna rada
posudzovala tiez celkovy vyvoj financnej
situdcie a hospodarenia Fondu ochrany
vkladov. Pritom vyznamni pozornost
venovala problematike prispievania bank do
Fondu ochrany vkladov.

O vysledkoch svojich zisteni dozorna
rada pravidelne informuje organy Fondu.
V zmysle § 21 zakona o ochrane vkladov
poskytuje Rade Fondu ochrany vkladov
a Narodnej banke Slovenska o svojich
zisteniach spravu raz za Stvrtrok. V pripade
konania Fondu ochrany vkladov v rozpore
S prisluSnymi pravnymi predpismi podava
informacie najneskor do troch dni od jeho
zistenia. Dozorna rada aj v priebehu roka
2011 pravidelne poskytovala Stvrtro¢né
spravy o ¢innosti Fondu ochrany vkladov,
pricom  skonStatovala, Zze v priebehu
uplynulého roka neboli v  hospodareni
Fondu ochrany vkladov zistené nedostatky.

Dozorna rada Fondu ochrany vkladov na
svojom 64. zasadani diia 14. marca 2012
prerokovala navrh na schvélenie uctovnej
zavierky Fondu ochrany vkladov za rok 2011
a informaciu o overeni UCtovnej zavierky
Fondu ochrany vkladov za rok 2011
externym auditorom.
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Dozorna rada skonStatovala, ze pri
zostavovani uctovnej zavierky za rok 2011
Fond ochrany vkladov postupoval podla
§ 14 zakona o ochrane vkladov, prislusnych
ustanoveni  zdkona ¢. 431/2002 Z.z.
0 uCtovnictve v zneni neskorSich predpisov
a zmysle prisluSnych opatreni Ministerstva
financii SR, ktoré upravuju tato oblast’
¢innosti Fondu.

Podla spravy nezavislého auditora,
spolo¢nosti Deloitte Audit s.r.0., Gétovna
zavierka vyjadruje objektivne vo vsetkych
vyznamnych suvislostiach financnu situaciu
Fondu ochrany vkladov k 31.decembru
2011 avysledok jeho hospodarenia za
uvedeny rok je vstlade so slovenskym
zakonom o Uctovnictve.

Dozorné rada Fondu ochrany vkladov na
zaklade vysledku auditu vypracovaného
nezavislym auditorom, ako aj na zaklade
vlastnej kontrolnej cinnosti a preskiimania
uctovnej zavierky vyjadrila k nej sthlasné
stanovisko a odporucila Rade Fondu ochrany
vkladov schvalit' ro¢ni uctovnil zavierku
Fondu ochrany vkladov za rok 2011,
nakol’ko bola zostavena spravne a podava
verny a pravdivy obraz o financnej situdcii
Fondu ochrany vkladov.

(e V

Ing. Vladimir Dvotracek
predseda Dozornej rady
Fondu ochrany vkladov
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INTRODUCTION BY THE
DEPOSIT PROTECTION FUND
COUNCIL CHAIRMAN

Ladies and gentlemen,

The Deposit Protection Fund continued
also in 2011 to fulfil its obligations
specified in the deposit protection act No.
118/1996 Coll. Year 2011 was the first
year when the limit for protection of
deposit was unified at a € 100,000 in all
EU countries. At the same time this was the
first year when the Deposit Protection Fund
carried out legally required functionality as
of the system for compensation payments
for inaccessible deposits.

In relation to the legislative
environment, the Deposit Protection Fund
updated the General conditions for making
compensation payments for inaccessible
deposits in banks, which represent an
important source of information for bank
deposit holders. We have also implemented
changes in the Fund's Procedures for
compensation  payments for legally
protected inaccessible deposits in banks,
which regulates the logistic aspects of
compensation payments.

In parallel we have carried out an
upgrade of a system for compensation
payments for inaccessible deposits and in
conjunction with the VSeobecna uverova
banka, a.s., we have tested the whole
compensation payments system. The best
result which have confirmed the
functionality of the  compensation
payments system were summarised in a
report, which the Deposit Protection Fund
submitted to the National bank of Slovakia
and the Ministry of Finance of the Slovak
Republic as required by law.

In 2011 the deposit protection system in
Slovakia involved 14 banks, and at the
same time the introduction of a single level
of deposits protection across the European
Union represented the cessation of
participation by branches of foreign banks

in the Slovak deposit protection system for
supplementary deposit protection. Bank
contributions to the Deposit Protection
Fund, which in 2011 were at a level of an
amount of 0.2 % of the total volume of
deposits we fully booked to the
contributions fund for potential
compensation payouts.

With respect to bankruptcy proceedings
against the AG Banka, Slovenska kreditna
banka and the Devin banka several court
cases have been completed, which
represents a shift leading towards the final
phase of these bankruptcies.

In terms of international activities the
Deposit  Protection Fund participated
mainly in co-operation with the European
Forum of deposit insurers. Exchange of
information, observations and experience
in the area of deposit protection create an
environment for ensuring of effective
functioning pursuant to the European
Commission and Council Directive No.
94/19/ES as amended by the deposit
protection systems Directive 2009/14/ES.

Dear ladies and gentlemen,

| would like to thank representatives
from the Ministry of Finance of the Slovak
Republic, the National bank of Slovakia,
the Slovak banking association, the
commercial  banks, as well as
representatives  of  other relevant
institutions, as well as the members of the
Deposit Protection Fund Council, the
Supervisory Board, Presidium and all
Deposit Protection Fund employees for
their co-operation and active involvement
in carrying out the main goals of the
Deposit Protection Fund in 2011.
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Ing. Stefan Kralik
Deposit Protection Fund
Council Chairman
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MANAGEMENT REPORT

New component of the Deposit Protection
Fund operations introduced in 2011 was the
regular testing of the compensation payout
system. In the event of a bank failure the
payment of compensation for inaccessible
deposits is one of the most important tasks of
every deposit protection system and therefore
its regular review and testing is a step towards
improvement of such system, which is
indispensable  considering the statutory
obligation to payout compensation within 20
business days after the bank is declared as
unable to payout deposits. The Deposit
Protection Fund coordinates and conducts the
system  functionality  verification in
conjunction with the National Bank of
Slovakia, the Ministry of Finance of the
Slovak Republic, and in cooperation with
banks. In 2011 the Fund conducted this end to
end testing of the compensation payments
system in cooperation with the VSeobecna
uverova bank, a.s. The test operation results
have confirmed that the system for
compensation payments operated by the
Fund, as well as application modules of the
bank's information system are up-to-date,
compatible and suitable for potential payouts
of compensation for inaccessible deposits, as
required by the deposit protection legislation.
The test conclusions were summarised in a
report on the results of the functionality as of
compensation payments for inaccessible
deposits system, which was submitted to the
National Bank of Slovakia and the Ministry
of Finance of the Slovak Republic.

In response to new legislation the Fund
has updated and publish new wording of the
General conditions applicable to
compensation payments for inaccessible
deposits in the banks protected by law, which
contain detailed information about the
procedure for claiming compensation and a
method to demonstrate entitlement to
compensation. At the same time the
procedure applied by the Deposit Protection
Fund for compensation payments for legally
protected inaccessible deposits in banks was
also updated, describing the process of
preparation, execution and verification of
compensation payments for deposits held in
the bankrupt bank.

The volume of deposits in the Slovak
banking sector has posted also in 2011 a
stable development. The balance of protected
deposits in 2011 has increased by 1.44 bin
Euro, with all banks recording an increase.
The share of protected deposits in comparison
with total deposits in the banking sector
represents 56.7 % and as of the end of the
year 2011 the balance of protected deposits
stood at 25.28 bin Euro.

Finalisation of bankruptcy proceedings
against the bankruptcy estates of AG Banka,
Slovenska kreditna banka and Devin banka,
where the Fund is the largest creditor in lieu
of compensation payments for inaccessible
deposits made to the depositors of these banks
during 2000 to 2004, is conditional upon the
finalisation of the existing court disputes.
Following the publishing of final reports and
repayment schedule resolutions, creditor
claims will be settled.

The Deposit Protection Fund is an active
member of the European Forum of Deposits
Insurers, at the same time, together with the
National Bank of Slovakia and Ministry of
Finance of the Slovak Republic, the Fund has
participated in work and consultations
pertaining to the legislative amendments and
evaluation of the European Parliament and
Council Directive No. 94/19/ES on deposit
protection systems as amended by Directive
2009/14/ES. In December 2010 the Fund
signed a Multilateral memorandum of
understanding between the EU deposit
insurance  systems, thereby creating a
framework for closer cooperation between the
deposit insurance systems operated by EU
member states.

Participating banks

In 2011 the deposit protection system
involved a total of 14 banks, namely:
Slovenska sporitelna, a.s., VsSeobecna
uverova banka, a.s., Tatra banka, a.s.,
Ceskoslovenska obchodna banka, a.s., Prva
stavebna sporitel'na, a.s., PoStova banka, a.s.,
UniCredit Bank Slovakia a.s., Prima banka
Slovensko, a.s., OTP Banka Slovensko, a.s.,
VOLKSBANK Slovensko, a.s.,
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Wiistenrot ~ stavebna  sporitelfia, a.s.,
Privatbanka, a.s., CSOB stavebna sporitel'iia,
a.s. and Slovenskd zaruénd a rozvojova
banka, a.s.

Banking sector deposits

In 2011 the volume of protected deposits
increased by 6 %. At the end of 2011 the

banks held deposits totalling 44.59 bin Euro,
whereby from the total of protected deposits
of 25.28 bin Euro the majority share was held
Euro currency, i.e., 24.46 bln Euro (96.8 %).

The following graph is showing bank
deposits in Slovakia during the period of
years 2001 to 2011.

Banking sector deposits comparison 2001-2011

Bln €

200 2002 2003 2004 2005

mTotal bank deposits

Deposit Protection Fund contributions

In 2011 the annual contribution of banks
to the Deposit Protection Fund was set at
0.2% of the deposits, which were subject to
protection.

In 2011 the banks paid into the Fund
contributions totalling € 48.38 Min.

The Fund has utilised funds generated by
bank contributions and bankruptcy proceeds
of Dopravna banka, a.s., to discharge a loan
from financing contractual banks, which
was granted to the Fund in order to make
compensation payments for inaccessible
deposits in AG Banka, a.s., Slovenska
kreditna banka, a.s., Dopravna banka, a.s.

2006 2007 2008 2009 2010 011 ear

mTotal protected deposits

and Devin banka, a.s. during years 2000 to
2004. Following the repayment of loan from
consortium of banks in April 2009 the Fund
is accumulating bank contributions in the
contributions fund, which represents the
accumulated resources of the Fund for
potential compensation payments. These
funds are deposited mainly with the
National bank of Slovakia, and the balance
at the end of the year 2011 stood at € 118
Min. These funds are earmarked to be
applied in line with the Fund’s tasks and
obligations, stipulated by the Deposit
Protection.

The following graph is showing the
quarterly contributions and total annual
contribution levels during 2001 to 2011.
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Quarterly instalments of annual contributions during 2001-2011
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Deposit Protection Fund performance

Preparation of the Deposit Protection
Act’s financial statements for 2011 was
carried out in line with the Ministry of
Finance Decree No. 22273/2008-74 as
amended.

Expenses for administration and
financing of a guarantee fund as of
December 31, 2011 represented an amount
of € 636,100 and revenues posted a total of
€ 1,304,896. In 2011 the Deposit Protection
Fund reported a profit of 668,796 Euro.

Compensation payments for inaccessible
deposits

During years 2000 to 2004 the Deposit
Protection Fund made compensation
payments for inaccessible deposits to
clients of four ill-liquid banks totalling €
660.52 MlIn, in the following break-down:

AG Banka 57.84 mil. Euro
Slovenska kreditna banka 143.32 mil. Euro
Dopravna banka 73.79 mil. Euro
Devin banka 385.57 mil. Euro.

year

0O3.quarter 0O4.quarter @Total

Compensation limit for inaccessible
deposits in banks

In the event of inaccessibility of a
deposit in any of the banks in Slovakia after
December 30, 2010 the depositor would
receive compensation for all deposit in this
bank protected by law totalling maximum
amount of 100,000 Euro.

Deposits held with branch of foreign
bank, which accepts deposits in the Slovak
Republic based on a single banking permit
in accordance to EU legislation, are
protected in accordance to the rules
governing the deposit protection system in
the member state, where that particular
bank has its head office.

Ing. Rudolf Sujan

Presidium Chairman
Deposit Protection Fund



STATUTORY FINANCIAL STATEMENS

] Deloitte Audit s.r.o.
e o‘tte Digital Park Il, Einsteinova 23
() 851 01 Bratislava
Slovak Republic

Tel: +421 2 582 49 111

Fax: +421 2 582 49 222
deloitteSK@deloitteCE.com
www.deloitte.sk

Registered at the Municipal
Court in Bratislava |
Section Sro, File 4444/B

Id. Nr.: 31 343 414

VAT Id. Nr.: SK2020325516

Fond ochrany vkladov

INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT

To the Presidium, Council and the Supervisory Board of Fond ochrany vkladov:

We have audited the accompanying financial statements of Fond ochrany vkladov (the “Fund”), which
comprise the balance sheet as at 31 December 2011, and the income statement for the year then ended,
and notes, which include a summary of significant accounting policies and other explanatory information.

Fund'’s Presidium Responsibility for the Financial Statements

The Fund’s Presidium is responsible for the preparation and fair presentation of these financial statements in
accordance with the Slovak Act on Accounting No. 431/2002 Coll. as amended (the “Act on Accounting”),
and for such internal control as the Fund’s Presidium determines is necessary to enable the preparation of
financial statements that are free from material misstatement, whether due to fraud or error.

Auditor’s Responsibility

Our responsibility is to express an opinion on these financial statements based on our audit. We conducted
our audit in accordance with International Standards on Auditing. Those standards require that we comply
with ethical requirements and plan and perform the audit to obtain reasonable assurance about whether the
financial statements are free from material misstatement.

An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts and disclosures in the
financial statements. The procedures selected depend on the auditor’s judgment, including the assessment
of the risks of material misstatement of the financial statements, whether due to fraud or error. In making
those risk assessments, the auditor considers internal control relevant to the Fund’s preparation and fair
presentation of the financial statements in order to design audit procedures that are appropriate in the
circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the Fund'’s internal
control. An audit also includes evaluating the appropriateness of accounting policies used and the
reasonableness of accounting estimates made by the Fund’s Presidium, as well as evaluating the overall
presentation of the financial statements.

We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for our
audit opinion.

Opinion

In our opinion, the financial statements present fairly, in all material respects, the financial position of Fond
ochrany vkladov as of 31 December 2011, and its financial performance for the year then ended in
accordance with the Act on Accounting.

Other Matter

The financial statements of Fond ochrany vkladov for the year ended 31 December 2010 were audited by
another auditor, which expressed an unqualified opinion thereon dated 28 February 2011.
Bratislava, 28 February 2012

otir Yo

Deloitte Audit s.r.o.
Licence SKAu No. 014

s JML

. Zuzana Letkovd, FCCA
esponsible Auditor
Licence SKAu No. 865

Deloitte refers to one or more of Deloitte Touche Tohmatsu, a Swiss Verein, and its network of
member firms, each of which is a legally separate and independent entity. Please see
www.deloitte.com/sk/about for a detailed description of the legal structure of Deloitte Touche
Tohmatsu and its member firms.

Member of Deloitte Touche Tohmatsu
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BALANCE SHEET
guarantee fund
as of 31.12, 2011

in Euro

Appendix No.1

to Decree No. MF/22273/2008-74

Current accounting period as of 31.12.2011 Prior
Ref. ITEM Comme rePortmg
nt i period as of
Gross Correction Net 31.12.2010
b c 2 3 2
Assets X
Cash on hand and deposits with central
1. |banks payable on demand 253 121 - 253121 192 191
2. |Term deposits in NBS E20 ] 119301 854 -| 119301854 70197648
3. |Receivables from loans to warranty funds - - - -
4. |Government bonds = - - -
ESIL,
5. |Claims for paid out compensation E.5.1L. 586 729 324| (537 777 962) 48 951 362 51 237 456
6. |Due from contributors EZ;I 76 971 (76 971) = =
7 Acquisition of tangible and intangible A : ) |
*_ |assets
g, |Intangible assets E.8., E.9. 262 913 (262 543) 370 945
g, |Tangibleassets ES., E9. 1093 570 (587 176) 506 394 534 403
5 [Pet-depredated 1847 - 1847 1847
d iated

By [SETEES 1091 723 (587 176) 504 547 559 189
10. [Other assets E.10.1. 6 894 - 6 894 8214
11. |Loss from current period - - - 4924
TOTAL ASSETS 707 724 647 (538 704 652)| 169 019 995 122175781




Current Prior reporting
Ref. Item Comment |reporting period |period as of
as of 31.12.2011 |31.10.2010
a b c 1 2
x Liabilities x x
1. Due to NBS ) |
2. |Due to banks . o
a) |from short-term loans - -
b) |from long-term loans g o
3. Loan liabilities towards warranty funds - -
4. Liabilities for compensation payments E.4.1. 16 420 17 372
5. |Other liabilities E.5T. 163 518 77 202
6. |[Taxes ® #
a) |income tax due - -
b) |deferred tax liability - -
7. |Contributions fund E.7.1. 168 171 261 122 081 207
8. Profit to be approved 668 796 -
TOTAL LIABILITIES 169 019 995 122 175 781
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month year month year

For period from m to

For immediately
preceding month year month year
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or a member of the responsible for the responsible for bookkeeping
statutorybody of the preparation of the financial
Approved on reporting enterprise statements

b i e e

10



for period 1.1.2011-31.12.2011

INCOME STATEMENT
guarantee fund

Appendix No.2
to Decree MF/22273/2008-74

in Euro
Current reporting period
Ref. ITEM Comment Prior reporting period
1.1.2011-31.12.2011 1.1.2010-31.12.2010
a b c 1 2
a. [Personnel expenses E.a. (248 079) (180 498)
al. payroll and social security expenses (245 357) (177 358)
a2 other personnel expenses (2 722) (3 140)
b. Other operational expenses Eb. (111 906) (102 634)
c. |Depreciation (29 413) (31 249)
q Net assets impairments and write-
© |offs § i
e. |Other expenses Ee (18 900) (233)
1, |nterestincome 1304 987 382 333
2./, Proﬁt[lpss from trading with (107) |
seclrities
Profit/loss from sale or transfer of
3./9 [assets 16 3
4 Other operational revenues _ i
Administration expenses for
I warranty fund E.L: (408 298) (314 614)
h Interest and similar expense
i Reserve for compensation liabilities | 1
j. |Income tax G.6. (227 802) (72 643)
Warranty fund financing
II. expenses (227 802) (72 643)
Profit or loss for the reporting
A. |period after taxation G.4. 668 796 (4924)
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For immediately
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NOTES
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to financial statements prepared
as of 31.12.2011
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Financial statements:*)

Appendix No. 3
Decree MF/22273/2008-74
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NOTES TO THE FINANCIAL STATEMENTS
FOR THE YEAR ENDED DECEMBER 31, 2011

A.  GENERAL INFORMATION

The Deposit Protection Fund (hereinafter also the “Fund“ or “FOV®), Company ID
No.: 35700564, Tax ID No.: 2020862030 with registered address on Kapitulska 12, 812 47
Bratislava, was established by the National Council of the Slovak Republic Act on Protection of
Bank Deposits No. 118/1996 Col., with amendments dated March 20, 1996 (hereinafter the
Deposit Protection Act), which came into force on July 1, 1996. The Deposit Protection Act is
fully compatible with the European Parliament and Council Deposit Protection System
Directive No. 94/19/EC as amended by Directive 2009/14/EC.

The Fund was registered with the Companies’ Register of the Regional Court of Bratislava on
October 10, 1996 under file no. 566/B, section PO.

The Fund is not a government-funded entity and the Fund’s activities and roles are not carried
out for commercial purposes. Details about its status, activities, organisation and utilisation of
financial resources are regulated primarily by the Fund Statutes.

The Fund’s role is to organise and execute activities prescribed by law, related to the protection
of deposits held by private individuals and legal entities defined by law that are deposited in
banks, which are participants of the deposit protection system in the Slovak Republic. Banks
participation in the deposit protection system is prescribed by the Deposits Protection Act as of
the date of receiving the first deposit protected by law.

These operations concern mainly:

= accumulation of monetary contributions from banks made to the Fund and application of
these funds as prescribed by Art. 13 of the Deposits Protection Act;

= compensation payments for inaccessible deposits in banks within the scope and under the
conditions as defined by the Deposits Protection Act and the General Terms and
Conditions for compensation payments for inaccessible bank deposits protected by the law,
issued by the Fund, pursuant to Art. 12, par. 3 of the Deposits Protection Act;

= purchase of government securities with maturity less than 1 year from the purchase date;

= professional, organisational, administrative and technical support of main Fund’s roles.

The Fund’s Financial Statements for the previous year, ending as at 31 December 2010 were
approved by the Deposit Protection Fund Council on March 31, 2011.

On September 30, 2011 the Deposit Protection Fund Supervisory Board granted to the Fund
Presidium an approval to engage auditors Deloitte Audit, s. r.o. to carry out audit of the
Financial Statements for the year beginning January 1, 2011 and ending December 31, 2011.

Information about the Fund bodies can be found in section G. 5. of the Notes

13
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B. APPLIED ACCOUNTING PRINCIPLES AND METHODS
B.1. Basis of preparation

Individual financial statements of the Fund were duly prepared as regular statements pursuant to
paragraph 17 of the accounting Act. The accounts were prepared in line with the Ministry of
Finance Decree No. 22273/2008-74, enacting details regarding the layout and description of
items of financial statements, contents, definition of these items, and scope of data for
disclosure, regarding the accounting classification framework and accounting methodology for
Deposit Protection Fund, the Investment Guarantee Fund, institutions of electronic money, and
branches of foreign financial institutions and of amendment of other actions, as amended by
subsequent changes.

These financial statements are presented in currency euro (hereinafter also the “€” or “EUR”).
Balances are listed in rounded euro, unless stipulated otherwise.

B.2.  Accounting principles and methods

The Fund’s accounting records are maintained in accordance with Accounting Act No.
431/2002 Coll., as amended by subsequent legislation, and relevant guidelines issued by the
Ministry of Finance.

Individual financial statements for 2011 of the Fund were duly prepared as regular financial
statements of a legal entity under the going-concern assumption.

Financial statements are presented under the accrual principle, i.e., the impact of transactions
and other events is recognised as they arise and in the period to which they relate. The financial
statements are presented on the basis of historical prices valuations.

Accounting period corresponds with the calendar year ending on December 31, 2011.

The assets and liabilities valuations are subject to prudence principle, i.e., all risks, losses and
value impairments, pertaining to assets and liabilities known as of the accounts closing date are
taken as a basis.

Loss from previous periods and loss subject to approval process is reported as an asset. After the
approval of company accounts the loss is charged against the contributions fund and profit from
previous accounting period is transferred to the contributions fund account.

Financial assets and financial liabilities are reported in balance sheet as short-term when the
agreed maturity period is less than one year and as long-term with the agreed maturity period in
excess of one year.

Preparation of financial statements requires from the Fund’s management to prepare estimates
and assumptions, which have impact on the reported amount of assets and liabilities and to
prepare assets and liabilities accruals as of the reporting date and also with respect to the
reported amount of revenues and expenses during the reporting period. The actual results may
differ from these estimates by future changes in regulatory measures, accounting rules,
alternatively other factors.

Avreas requiring subjective assessment relate to reported reserves, which represent the estimates

of expenses required to settle a liability with uncertain fulfilment or in uncertain liability
amount and the allocation of provisions.

14
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B.3. Information about the application of new accounting methods

When compared with previous accounting period, there has been no change in the application of
accounting methods and accounting principles.

B.4. Assets and liabilities valuations methods
Receivables and payables are valued at nominal values at the point of the origination.

Receivables in lieu of pay compensation are booked at the point of origin nation in their
nominal value and at the same time the reduction of the value up to the amount of expected
recoverability of the Fund's claim is expressed by a provision. Valuations are carried out
effective as of the financial statements date.

Allocation of provisions and allocation of reserves (cancellation of provisions and cancellation
of reserves) for Fund’s receivables and payables in relation to the payment of compensation for
inaccessible deposits is not an expense (revenue), but it is posted in correlation with the
contributions fund until exhausted.

Provisions represent justifiable expected reduction in the asset value of interim nature. Up on
final value the reduction in the impaired asset is written off.

Reserves for uninvoiced deliveries and reserves for unused holiday are reported among other
liabilities as future expenses and valued at the expected liability amount.

Cash reported as the Fund’s cash and funds on current and term deposits in the National bank of
Slovakia are reported in their nominal value. Term deposit amounts are increased by accrued
interest revenue.

Assets appreciation, revenue from specific asset and expenses incurred to produce revenue are
reported in gross amount in separate line of profit and loss statement.

Revenues and expenses from asset sales are reported in that amount is a difference between the
revenue and expenses, this differential is identified as profit or loss.

Revenue and expense interest is a group in the profit and loss statement using the effective
interest rate method. Accruals of received interest posted in correlation with a revenue and
expense accounts, relating to financial instruments, is posted on respective accounts within
accounting groups, allocated for posting of financial instruments.

Contributions paid to the deposit protection system are not the Fund’s revenue; they are creating
the contributions fund, which can be used to carry out its principal operations, including the
Fund's operation. The contributions fund’s balance cannot reach negative value.

Tangible and intangible assets are valued at their purchase prices, i.e., the purchase price of the
asset, including expenses pertaining to the purchase and they are depreciated using straight line
method during the anticipated lifespan corresponding with the usual conditions of its use.

Repairs and maintenance are booked directly to the profit/loss account as the expense arises.
Tangible assets with acquisition cost less than € 200 and intangible assets with acquisition cost

less than € 2,400 are booked directly to expenses as of the date when placed into service.

Income tax represents a tax liability from taxable income for the year multiplied by the
applicable income tax rate effective as of the financial statements date.

15
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Operations in foreign currency are converted to Euro using reference exchange rate published
by the European Central Bank or the National Bank of Slovakia determined and published on
the day preceding the accounting operation. Assets and liabilities in foreign currency (with the
exception of received and provided advance payments) are converted to Euro using reference
exchange rate published by the European Central Bank or the National Bank of Slovakia
effective as of the financial statements date.

B.5 Accounting entry date

The accounting entry date is considered as the date of cash payment or cash receipt, date of
purchase or sale of foreign currency, date of payment to or collection from an account. In other
cases such date shall mean the day when title to an asset’s ownership comes into effect or ceases
to exist, or the date when a title to other property comes into effect; the date when a receivable
or a liability arose, was changed or ceased to exist; the date when an asset deficit, shortage or
surplus was discovered by the Fund, and other facts which are the subject matter of accounting
and which may have occurred, or where required documentation supporting these facts exists.

Accounting cases of purchase and sale of financial assets with the usual delivery deadlines are
booked between the deal date and settlement date to off-balance sheet accounts, and on the
settlement date the off-balance sheet account record is cancelled and posting continues on
balance sheet accounts.

Pursuant to the Deposits Protection Act, the Fund uses its funds to purchase government
securities with maturity of less than 1 year from the purchase date, i.e., government treasury
bills and government bonds; the Fund neither issues its own securities, nor holds shares in other
entities.

The accounting entry date of a security purchase or sale is considered the date of transaction
settlement, and this date is used for posting of the security transfer and purchase price payment.

B.6. Tangible and intangible assets depreciation

Tangible and intangible are depreciated on a straight-line basis over the expected useful life
corresponding with normal wear and tear. Tangible assets under construction, land and works of
art are not subject to depreciation.

Estimated useful life of individual classes of intangible assets is 4 to 8 years.

Estimated useful life of tangible assets owned by the Fund is as follows

Years
Buildings 40
Cars 5
Furniture, fixtures and fittings 5-15
Computers and peripheral equipment 4-15
Other 6-8
Miscellaneous tangible assets 5

Repairs and maintenance are booked directly to the profit/loss account as the expense arises.
Tangible assets with acquisition cost less than € 200 and intangible assets with acquisition cost
less than € 2,400 are booked directly to expenses as of the date when placed into service.
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B.7. Principles and procedures for identification of reduced value assets

As of the financial statements date it is being established whether there is an objective proof of
reduction of value of asset, which is not being valued at real value. In case of assets other than
financial assets the asset’s real value is compared with its book value. In case of financial assets
it is being investigated whether after its purchase there has been an event or several events,
which have resulted in the reduction of the estimate of expected future cash flows from this
asset.

B.8.  Principles and procedures for calculation of provisions and reserves

Receivables from bankrupt banks represent the Fund’s receivables for compensation payments
made by the Fund to deposit holders of banks, which were made in line with the Deposits
Protection Act, and other receivables from these banks which the Fund recognises in its books
(due to the non-payment of deposit protection system membership fee, etc.). The receivables are
reported in gross amounts net of provisions. Receivables are measured based on recovery and
the Fund creates provisions for individual receivables from bankrupt debtors, observing Income
Tax Act No. 595/2003 Col. as amended by later legislation (hereinafter the “Income Tax Act”),
and the Bankruptcy and Settlement Act No. 328/1991 Col., as amended by subsequent
regulations and in force at the time of bankruptcy of these banks.

Receivables are measured in accordance with the principles for the creation of provisions
applicable to the Fund, taking into consideration the anticipated risks and losses, estimated
timing, and amount recoverable in bankruptcy proceedings in favour of the Fund. The Fund
writes-off receivables based on a legally binding court decision.

The Fund creates provisions for compensation payments for inaccessible deposits based on the
assessment of the risk that the Fund will have to make such payment in the foreseeable future if
the likelihood of decline in funds including economic benefits, which will be necessary to fulfil
duty, is greater than 75% and it is possible to carry out a reliable reduction estimate of these
funds. Based on the analysis of the banking environment information, the Fund ascertains facts
that would potentially represent legal obligations to pay compensation in the foreseeable future.
Therefore, as of December 31, 2011, the Fund did not account for provisions.

E. NOTES ON BALANCE SHEET AND INCOME STATEMENT ITEMS
GUARANTEE FUND BALANCE SHEET
Assets

E.2.l1. EUR - Term deposits in NBS according to maturity

Line | Term deposits in NBS Current accounting ;Tcﬁjgi?ggléeprzggegéng
no. according to maturity period as of 31.12.2011 of 31.12.2010
1. Up to one month 0 0
2. Up to three months 0 0
3. Up to six months 59,694,257 70,197,648
4, Up to one year 59,607,597 0
5. Up to two years 0 0
6. Up to five years 0 0
7. Over five years 0 0
Total 119,301, 854 70,197,648
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E.2.11. EUR - Term deposits in NBS according to remaining term to maturity

Line Term o_Ieposits in NBS Current accounting Immedigtely preceding
no accordlng to remaining term period as of 31.12.2011 accounting period as of
) to maturity T 31.12.2010

1. Up to one month 32,419,165 23,135,060

2. Up to three months 15,092,318 0

3. Up to six months 12,182,774 47,062,588

4. Up to one year 59,607,597 0

5. Up to two years 0 0

6. Up to five years 0 0

7. Over five years 0 0
Total 119,301,854 70,197,648

E.5.1. EUR - Receivables for paid compensation

Line | Receivables for paid Current accounting ;r(lrgﬁg{?;elygzggeg;no%

no. compensation period as of 31.12.2011 3112 2013 P

1. Gross book value

1.1. AG Banka, a.s. 57,840,914 57,840,914

1.2. Slovenska kreditna banka, a.s. 143,320,589 143,320,589

1.3. Devin banka, a.s. 385,567,821 385,566,991
Total 586,729,324 586,728,494

2. Value reduction

2.1. AG Banka, a.s. 57,011,066 57,011,066

2.2. Slovenska kreditna banka, a.s. 136,065,075 136,065,075

2.3. Devin banka, a.s. 344,701,821 342,414,897
Total 537,777,962 535,491,038

3. Net book value

3.1. AG Banka, a.s. 829,848 829,848

3.2. Slovenska kreditna banka, a.s. 7,255,514 7,255,514

3.3. Devin banka, a.s. 40,866,000 43,152,094
Total 48,951,362 51,237,456

fov

Between 2000 and 2004 the Fund has satisfied its legal obligation for payments of
compensations for inaccessible deposits in those banks that were declared by National Bank of
Slovakia as banks unable to pay out deposits. In 2011 receivable from the bankrupt bank Devin
banka, a.s. has increased by € 830 due to compensations paid for protected inaccessible deposits
to clients who applied for compensation within the three-year statutory deadline.

The difference between the amount of registered receivables and amount of receivables reported
in the accounting represents unpaid compensations. Fund finished payment of compensations in
the case of AG Bank and Slovenska kreditna banka. In case of Devin banka. Fund assume only
insignificant volume of compensation payments. In the bankruptcy proceedings of all banks the
Fund proceed in accordance with the Law on Bankruptcy and settlement and enforce their
rights through the creditors’ meeting, creditor committees, implementation of capitalisation
plans or other legal means under the Law on Bankruptcy and settlement.

The amount of compensation payments made to clients of AG Banka, a.s., Slovenska kreditna
banka, a.s. and Devin banka, a.s. is subject to up-dated bankruptcy petitions which have been
filed with the respective regional courts of the bankrupt banks. Bankruptcy trustees in the banks
have acknowledged all claims of the Fund.
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E.5.11. Receivables reduction in lieu of compensation payments made

The amount of provisions for the Fund’s receivables from bankrupt banks for paid
compensation is determined by the amount of assets which form the bankrupts’ real estate
pledged to secure the receivables. The Fund’s receivables are being settled from the proceeds of
asset sales, based on the outcome of disposal plans and the resolution of bankruptcy judges
regarding schedules.

The amount of the created and recognised provisions is based on data and information related to
the bankruptcy proceedings which are available to the Fund from individual bankruptcy
trustees. This reflects the circumstances and changes which occurred during the bankruptcy
proceedings up to the reporting date. The Fund also takes into account experience from previous
bankruptcy proceedings and other factors, impacting the recoverability of receivables.

In estimating the recoverability of receivables the management follows the prudence principle.

A certain degree of uncertainty exists with respect to the final recoverability of receivables, and
the Fund expects that the final recoverability will not be lower than the net carrying amount of
receivables estimated in the attached financial statements. Recoverability estimates can change
in the future depending on the development of the bankruptcy proceedings. The final
recoverability of receivables may differ from estimates, and the differences will depend on the
outcome of litigations to which the Fund is not a party.

Based on an analysis of the financial position of bankrupt banks and the development and
progress of bankruptcy proceedings, in 2011 the Fund created provisions, namely in case of
Devin banka, a.s. totalling € 2,286,924 thus reducing the valuation of receivable from the
bankrupt entity in comparison with balance as of 31.12.2010.

Receivable valuation against bankrupt entities AG Banka, a.s. and Slovenska kreditna banka,
a.s. remained unaltered when compared with balance as of 31.12.2010.

Status of bankruptcy proceedings and assets position by Fund’s debtors in 2011

Receivables of the Fund from its bankruptcy debtors in year 2011 are valued according to their
asset structure, which is as follows:

Devin banka, a.s.

The bank’s bankruptcy was declared by a resolution of the Regional Court in Bratislava (ref. no.
3K 297/00) on 28 September 2001. At preliminary proceedings held on 15 October 2003, the
trustee in bankruptcy acknowledged the claim filed by the Fund in the amount of € 394,174,037
as a 1% class claim.

The bankrupt bank is pursuing two court disputes, result of which will have impact on the
bankruptcy estate. The Fund’s reassessment of provisions for this bankrupt entity has taken into
account the claimed amount in these court cases in full amount, in relation to alternative failure
of the bankrupt entity as a party of these disputes. The estimate of possible impact of the court
cases outcome on the bankruptcy estate in the event of a full failure of the bankrupt entity has
influenced the creation of provisions for bankrupt entity’s receivable in an amount totalling
€2,286,924 as of 31. 12. 2011.

Funds of Devin banka as of 31. 12. 2011 totalling 50.8 mil. € are deposited on bank accounts,
with interest revenue representing an income for bankruptcy estate.

The Fund’s claim against this bank under bankruptcy as of December 31, 2011 is valued at
€ 40,866,000.
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Slovenska kreditna banka, a.s.

The bank’s bankruptcy was announced by a resolution of the Regional Court in Bratislava
(ref. no. 1K 118/00) on 4 July 2000. Pursuant to the Bankruptcy and Settlement Act, the Fund’s
receivable of € 143,320,589 was recognised as a 3" class claim.

As at 31 December 2011, the closing balance of bank accounts of the bankruptcy administration
amounted to 10.9 mil. €. Bankruptcy finalisation is conditional upon the termination of existing
court disputes.

Expected recoverability of the Fund’s claim against this bank under bankruptcy, as of December
31, 2011, is anticipated to be € 7,255,514.

AG Banka, a.s.

The bank’s bankruptcy was announced by a resolution of the Regional Court in Bratislava
(ref. no. 1K 01/00) on 13 April 2000.

Liquidation of the bankrupt’s assets was completed during 2004 in line with measure passed by
the District Court in Bratislava, case no. 1K/00 dated 28 June 2000 and measure passed by the
District Court in Bratislava, case no. 1K/00 dated 31 July 2000. The bankruptcy estate consists
of cash in amount of € 1.3 mil. The receivable of the Fund was recognised in an amount of €
57,840,914 as a 3" class claim. The trustee in bankruptcy filed with the Regional Court in
Bratislava a draft Final Report on Liquidation of the Bankrupt’s Estate and the Fees and
Expenses Report dated 11 October 2006.

With regards to the bankruptcy proceedings, there is one legal case open on the matter of denied
priority claim, totalling € 282,000, the outcome of which shall determine the final termination of
the bankruptcy.

As of December 31, 2011 the Fund expects and anticipates a settlement of its claim against this
bank under bankruptcy in the amount of € 829,848.

E.6.1. Fund’s receivables due from contributors

Line | Receivables from Cutrent accounting Immed_iately _
no. contributors period prepedmg accounting
as of 31.12.2011 period as of 31.12.2010

1. Within due date 0 0

2. Overdue

2.1. | AG Banka, a.s. 59,346 59,346

2.2. Slovenska kreditna banka, a.s. 5,902 5,902

2.3. Devin banka, a.s. 11,723 11,723
Total 76,971 76,971

Fund’s receivables due from contributors represent receivables due from bankrupted banks
which the Fund lists in its accounting due to non-payment of the contribution fee or due of the
postponed payment of the membership fee of the deposits protection system and other that are
registered in bankruptcy fillings and are approved by Bankruptcy trustees.
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E.6.1l1. EUR- Reduction of receivables due from contributors

. . . Current accounting Immediately preceding
rl;cl)ne gjg?;:;:ﬁncg:‘]{ﬁ%el:\t/gges period accounting period as of
' as of 31.12.2011 31.12.2010
1. Gross book value 76,971 76,971
2. Value reduction 76,971 76,971
3. Net book value 0 0
E.8. and E.9. EUR - TANGIBLE AND INTANGIBLE ASSETS
lL)and _and Equipment Mqtor Software Asgca_tg Total
uildings vehicles acquisition
Purchase price
As of January 1,
2011 714,738 369,470 25,710 262,913 -1 1,372,831
Transfers - - - - - -
Additions - 829 - - 829 1,658
Disposals - (17,178) - - (829)  (18,007)
As of December
31,2011 714,738 353,121 25,710 262,913 -| 1,356,482
Depreciation
As of January 1,
2011 214,036 354,186 7,293 261,968 - 837,483
Annual
depreciation 18,420 5,270 5,148 575 - 29,413
Disposals (17,178) - - - (17,178)
As of December
31,2011 232,456 342,278 12,441 262,543 - 849,718
Residual value
As of December
31,2011 482,282 10,843 13,269 370 - 506,764
As of December
31, 2010 500,702 15,284 18,417 945 - 535,348
E.10.1. EUR - Other assets
Line Cur_rent accounting Immedigtely pr_eceding
no Other assets period accounting period as of
' as of 31.12.2011 31.12.2010
1. Prepayments 2,589 1,319
2. Inventories 2,337 2,172
3. Deferred expenses 1,968 4,723
Total 6,894 8,214
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GUARANTEE FUND BALANCE SHEET

Liabilities

E.4.1. EUR - Liabilities for compensation payments

Line
no.

Liabilities for
compensation payments

Current accounting
period
as of 31.12.2011

Immediately preceding
accounting period as of
31.12.2010

1.

Provisions for
compensation payments to
clients of Devin banka a.s.

243

1,195

Other provisions for court
rulings

16,177

16,177

Total

16,420

17,372

The provisions for court cases in an amount of € 16,177 as at December 31, 2011 represent
additional Fund’s liabilities in the event of unfavourable court ruling and the Fund was ordered
to settle late the payment penalties and possible court expenses.

In relation to continuing compensation payments to deposit holders in Devin banka, a.s., after
revaluation, the Fund has cancelled provisions for compensation payments to deposit holders in
Devin banka, a.s. in an amount of € 952 and the reserve balance for compensation payments to

deposit holders in Devin banka, a.s., as of 31.12. 2011 totals € 243.

E.5.1. Other liabilities
Line S Cunfrent accounting Immedigtely pr_eceding
no Other liabilities period accounting period as of
' as of 31.12.2011 31.12.2010
1. Deferred expenses 108,492 50,542
2. Payables due to employees 29,192 9,611
3. Liabilities due to social
and healthcare providers 10,140 4,564
4. Settlement with the state
budget 6,820 1,969
5. Other liabilities 8,874 10,516
Total 163,518 77,202

Deferred expenses include uninvoiced deliveries, reserves for expenses in lieu of undrawn
holidays and for withholding tax from interest revenue accrued as of 31.12.2011.
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E.7.1.  Contributions fund
Line L Current accounting Immedigtely preceding
no Contributions fund period as of 31.12.2011 accounting period as of
' T 31.12.2010

1. Balance as of January 1 122,081,207 75,686,004
2. Transfer of profit/ loss from

previous period (4,924) (442,661)
3. Contributions from banks to

the protection system 48,380,950 46,512,415
4, Release of impairment loss 0 310,918
5. Creation of provisions (2,286,924) 0
6. Compensation payments

provisions creation and

release balance 952 14,531
7. Balance as of December 31, 168,171,261 122,081,207

As of 31.12.2011 the fund is reporting contributions of € 168,171,261 and an operating profit
for 2011 totalling € 668,796. Following the approval of financial statements for year 2011 by
the Deposit Protection Fund’s Council, the profit will be booked to the Contributions fund.

GUARANTEE FUND INCOME STATEMENT

E.l. EUR - Guarantee fund administration expenses

. Current accounting Immediately preceding

Line | Guarantee f_und period 1.1.2011 - accounting period

no. administration expenses 31.12 2011 112010 - 31.12.2010

1. Personnel expenses (248,079) (180,498)

2. Other operating expenses (111,906) (102,634)

3. Depreciation (29,413) (31,249)

4. Other expenses (18,900) (233)
Total (408,298) (314,614)

E. a. EUR - Personnel expenses

Line Cutrent accounting Immediqtely pfeceding
no Personnel expenses period 1.1.2011 - accounting period
' 31.12.2011 1.1.2010 - 31.12.2010

1. Wages and social costs,

thereof: (245,357) (177,358)
1.1. Salaries and bonuses (127,137) (122,034)
1.2. Bonuses to members of

statutory bodies (54,500) (10,500)
1.3 Social costs and health

insurance (63,720) (44,824)
2. Other personnel expenses (2,722) (3,140)

Total (248,079) (180,498)
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In addition to salaries and bonuses paid to staff, personnel expenses include remuneration paid
to the members of the Supervisory Board and the Council for discharge of their office duties in
2011. The Fund’s employees represent the Fund Office, which discharges the tasks related to
the professional, organisational, administrative and technical operations of the Fund and its
bodies and is managed by the Presidium Chairman. In 2011, the average number of employees
was five, three of which were members of the Presidium.

E. b. EUR - Other operating expenses

Line - Cutrent accounting Immedigtely pr_eceding
no Other operating expenses | period 1.1.2011 - accounting period
' 31.12.2011 1.1.2010 - 31.12.2010

1. Taxes and fees (2,078) (2,207)

2. Audit (12,600) (12,857)

3. Legal counsel (16,338) (18,045)

4, Other operating expenses (80,890) (69,525)
Total (111,906) (102,634)

Taxes and fees include an indirect tax. Income tax is reported separately in line “j”. Other
operating expenses include other administrative expenses, such as purchased services.

E.e.

Other expenses

Item “Other” expenses includes bank fees and commissions.

E. 1. EUR - Interest income

. Current accounting Immediately preceding
Line . . .
no. Interest revenues period accounting period
1.1.2011 - 31.12.2011 1.1.2010 - 31.12.2010
1. Current accounts 3,979 1,623
2. Term deposits 1,194,981 380,710
3. Discount from state
treasury bills 106,027 0
Total 1,304,987 382,333

Discount from state treasury bills represents an interest revenue from debt security purchased
and sold on the secondary market, which appreciated by an interest rate, which would have
equalled the future cash flow from the security upon its purchase discounted to the present
value, for which it was purchased.

In 2011, the interest rate on current account was 0.1 % p.a. and the interest earned on term
deposit moved in the range between 0.933 % p.a. to 1.631 % p.a.
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F. OVERVIEW OF OTHER ASSETS AND OTHER LIABILITIES
The Fund does not carry any other assets or any other liabilities.
Contingent liabilities

The prerequisite for maintaining financial stability and protection of deposit holders is
adherence to regulatory and supervisory principles, which prevent potential risks in banks.
Guarantees contained within the deposit protection legislation create legislative framework to
maintain balance between financial security and protection of deposits in the banking sector.

At present, the Fund does not have any information which would represent contingent liabilities
and which would have a material impact on its financial position. The Fund has measures in
place to discharge its legal obligation, i.e., to protect deposits in banks, which are participating
in the deposit protection system in the Slovak Republic.

Eighteen court cases involving the Deposit Protection Fund pursuing its claims arising from
compensation payments for inaccessible deposits have been fully brought to a close, with
seventeen of them ruled in favour of the Fund. Based on a repeatedly filed a special appeal
involving the payment of late payment penalty interest and legal expenses one court remains
open. In this instance the Fund, based on legally enforceable ruling by the district Court in
Bratislava, paid the petitioners a principal (three heirs Sk 100,170.80 — € 3,325.06 each) and
court costs (first instance court, appeal and special appeal court totalling Sk 130,549 — €
4,333.43), however the Fund was not ordered to pay late payment interest. Furthermore the
Fund continues to vigorously objects to awarding the late payment interest penalty and other
legal expenses arguing that the court’s ruling became enforceable in 2008. In 2011 one hearing
was held at the District Court in Bratislava I, which was adjourned. In this court case the Fund
expects to apply all legally available remedies to exercise its rights. The Fund has allocated a
reserve to settle court rulings, see notes E.4.1.

G. MISCELLANEOUS NOTES

G.1. Related parties

As parties related to the Fund are deemed to be individuals/entities who directly or indirectly
control the Fund (and their close relatives), individuals/entities who will exercise significant
influence in the Fund and individuals/entities who hold key management positions in the Fund
(and their close relatives).

These individuals/entities are represented by members of

= Deposit Protection Fund Council,

= Deposit Protection Fund Supervisory Board,

= Deposit Protection Fund Presidium.

There were no loans, borrowings or guarantees extended to related parties. With the exception
of liabilities specified in part E.5.I. the Fund does not report any receivables or liabilities in
relation to such parties.

G.2.  Significant events after the balance sheet date

No further material events occurred after the balance sheet date, which would require any
disclosures and/or adjustments to the financial statements as at December 31, 2011.
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G.4. Profit distribution

On March 31, 2011 the Council made a decision to book the profit for year 2011 to the
contributions fund. In 2011 the Fund produced a profit of € 668,796.31. The posting of the
profit according to an adopted measure and the Fund’s statutes will be ruled upon by the Fund’s
supreme body at its meeting in 2012.

G.5. Fund employees and bodies

No. of
Deposit No. of Deposit No. of Deposit
Average no. of Protection Protection Fund Protection Fund
employees Fund Supervisory Board Presidium
Council members members
members
5 7 7 3

Fund Council

Fund’s supreme body is The Fund Council (hereinafter the “Council”), which consists of seven
members with a four-year term of office. Three members are representatives of banks
participating in the deposit protection system. They are elected by banks at the bank
representatives’ assembly meeting. Two Council members represent the National Bank of
Slovakia. They are appointed and dismissed by the NBS Governor. Another two members are
representatives of the Ministry of Finance; these ministry employees are appointed and
dismissed by the Minister of Finance. Each Council member has one vote.

Council membersin 2011

Title, name and surname Representative Position
Ing. Stefan Kralik National Bank of Slovakia Chairman
Ing. Igor Vida Tatra banka, a.s. Vice- Chairman

Ing. Elena Kohutikova, PhD. | VSeobecna uverova banka, a.s. | member

Ing. Jozef Sikela Slovenska sporiteliia, a.s. member
JUDr. Stefan Hreka National Bank of Slovakia member
Ing. Milos Nosal, CSc. Ministry of Finance SR member
Ing. Milan Horvath Ministry of Finance SR member from 1. 1. 2011

Fund Presidium

Fund Presidium (hereinafter the “Presidium”) is responsible for the Fund operations, including
the execution of the Council’s rulings and acts on behalf of the Fund as prescribed by
legislation, in particular the Deposits Protection Act and the Fund Statutes. The Presidium
consists of a Chairman and another two members, appointed and dismissed by the Fund
Council. All three members of the Presidium are employees of the Fund.
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Presidium members in 2011

Title, mame and surname Position
Ing. Rudolf Sujan Chairman
JUDr. Ildik6 Kamenicka member
Ing. Katarina Kristofiakova member

Supervisory Board

The Supervisory Board oversees the operations and performance of the Fund, including its
bodies. It consists of seven members and their term of office is 4 years. Three members
representing banks are elected and dismissed by the Fund Council upon recommendations from
the banks. Two members are representatives of the National Bank of Slovakia, appointed and
dismissed by the Governor of the National Bank of Slovakia and another two members are
representatives of the Ministry of Finance of the Slovak Republic, selected from among the
ministry employees, appointed and dismissed by the Minister of Finance. Council members,
Presidium members or other Fund employees cannot be members of the Supervisory Board.

Supervisory Board members in 2011

Title, mame and surname Representative Position

Ing. Vladimir Dvotacek National Bank of Slovakia Chairman

Ing. Jozef Barta UniCredit Bank Slovakia a.s. Vice- Chairman
JUDr. Renata Baskova National Bank of Slovakia member

Ing. Darina Caplanova Ministry of Finance SR member

Ing. Radovan Majersky Ministry of Finance SR member

Ing. Daniel Kollar Ceskoslovenska obchodna banka, a.s. | member

Ing. Imrich Béres Prva stavebna sporitel'na, a.s. member

G.6. Taxation

The Fund is one of the taxation entities which were not established or founded for business
purposes and therefore the income generated from its activities/operations carried out based on
deposit protection legislation, with the exception of income taxed at a special rate and income
from which a profit can be made, is exempt from corporate income tax.

In 2011 the Fund produced a taxable income from the sale of assets reported in line 3./g. of the
Income statement, however the amount of corporate tax due did not reach the minimum tax
amount pursuant to § 46 of the National Council of the Slovak Republic Act No. 595/2003
Coll., on taxation as amended by subsequent regulations.

The Fund is not a VAT payer and other operating expenses include indirect taxes paid.

The withholding tax applicable to interest income on bank accounts and term deposits recorded

(3133}

in the current year is reported in line “”” as income tax.
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G.10. Risks arising from the Fund’s operations

Adherence to adopted principles and control processes adopted by the Fund, supporting the
prudent handling of potential risks and ensures their elimination when the objective being the
Fund's ability to continue in the near future in its continuous operation. In preparing the
financial statements the Fund management reassesses assumptions, which have impact on the
reported values of assets and liabilities as of the closing date and reporting of revenues and
expenses for the same period. Actual results may differ from these assumptions mainly based on
the outcome of court rulings (in cases of ongoing court cases of bankrupt entities), which could
be the cause of amendments having to be made to the assumptions, which however should not
be lower than the reported financial position. With respect to assets, the Fund’s receivables from
bankrupt banks and with respect to liabilities obligations for compensation payouts are subject
to estimates. The reported values represent the best management estimate, based on data and
information available to the Fund.

Fund receivables due from the bankrupt banks are specific in nature, depending on their origin.
Fund receivables arose primarily as a result of the Fund’s statutory obligation pursuant to the
Deposits Protection Act, i.e., to make compensation payments for inaccessible deposits on
behalf of insolvent banks. At the time of the receivable inception, the Fund did not determine its
amount and neither did it define the terms of recovery. The transfer of creditor rights as a result
of compensation payments is guaranteed by the Deposits Protection Act.

Amounts reported as reserves for liabilities in lieu of compensation payments represent
expenses, necessary for the settlement of a liability, with respect of which there is no exact
determination of maturity, alternatively the outstanding amount.

G.10.1. Methods and procedures for identification of the Fund risks

According to the applicable legislation of the Slovak Republic, the Fund has the following
instruments at its disposal in order to recover its claims and reduce the risk of loss:

= registration of claims within the statutory period in the bankruptcy proceedings, if such
proceedings were announced with respect to the Fund’s debtor;

= exercising and enforcing its creditor rights;

= initiating additional amendments to legislation in order to strengthen the Fund’s position
and rights;

= filing applications, motions and notifications with the government bodies and law
enforcement agencies in order to improve the efficiency of the ongoing bankruptcy
proceedings.

G.10.2. Methods and procedures for measuring, monitoring and managing Fund risks

The Fund monitors the situation in the banking sector; the deposit protection information is
obtained by the Fund in close cooperation with the National Bank of Slovakia, as well as with
foreign funds. The Fund analyses information on domestic and foreign banking sectors on an
ongoing basis. In cooperation with banks, the Fund also constantly analyses development trends
in deposits in the banking sector and the situation in the Slovak banking sector has been
stabilized.
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In line with responsibilities specified in the deposit protection act, the Fund reviews in regular
yearly intervals the functionality of the system for compensation payments for inaccessible
deposits in conjunction with the National bank of Slovakia, the Ministry of Finance of the
Slovak Republic, and banks participating in the deposit protection system in the Slovak
Republic. The Fund issues a report on the system functionality results for the respective
calendar year and submits this report to the National bank of Slovakia and the Ministry of
Finance of the Slovak Republic. The aforementioned obligation required by law relates to the
testing of preparedness of a bank and the fund in order for the system to be able, in an
amendment of a bank being declared as unable to pay out deposits, to make compensation
payments for inaccessible deposits within the period stipulated by law, i.e., within 20 business
days with possible extension following approval by respective bodies by additional ten business
days.

The Fund’s risk management in terms of securing the funding of the Fund in the event of a
possible compensation payout for inaccessible deposits, resulting from bank’s lack of liquidity
is carried out in accordance with the Deposits Protection Act, which defines the funding,
thereby ensuring the stability of the Fund’s income. Crucial aspect in terms of volume
represents the regular income from annual contributions from banks paid by the deposit
protection system participants on a solidarity principle in quarterly instalments..

Pursuant to the Deposit Protection Act the annual contribution rate for banks is determined as
follows:

= The Fund determines the annual contribution rate ranging between 0.1% and 0.75% of the
value of protected bank deposits;
= The amount of annual contribution for the years during which the Fund
a) repays the loan provided to compensate the payments for inaccessible deposits — the
Fund determines the rate at the minimum of 0.35%, and based on the prior written
approval of the National Bank of Slovakia at the minimum of 0.2% of the amount of
protected bank deposits;
b) does not repay the loan provided to compensate the payments for inaccessible deposits
and has no own financial resources to compensate the payments at the minimum of
1.5% of the total of all deposits protected by this Act — the Fund determines the rate at
the minimum of 0.2% of the amount of protected bank deposits.

In addition to contributions from the banks, a source of funding for the Fund may also include
loans and refundable financial assistance and subsidies from the government budget in order to
support the roles of the Fund and deposit protection system according to the conditions
stipulated by the relevant legislation.

Deposit protection legislation is compatible with the relevant European directive on deposit
protection systems, according to which there is a €100,000 single limit for deposits protection in
place.

Financial statements’ Signature of the  Signature of the officer Signature of the
preparation date reporting unit’s responsible for Chief Accountant
statutory body preparation of the

financial statements
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February 28, 2012
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Overview of assets and liabilities as of 31.12. in Euro

Assets 2011 2010
Current account in NBS and cash 253,121 192,191
Term deposits with NBS 119,301,854 70,197,648
Receivables in lieu of compensation paid out 48,951,362 51,237,456
Other assets 513,658 543,562
Current period loss - 4,924
Total assets 169,019,995 122,175,781
Liabilities 2011 2010
Compensation-related payables 16,420 17,372
Other payables 163,518 77,202
Income tax due - -
Contributions fund 168,171,261 122,081,207
Current period profit / Profit to be approved 668,796 -
Total liabilities 169,019,995 122,175,781
Expenses and revenues overview for period January 1 — December 31 in Euro
2011 2010
Personnel expenses (248,079) (180,498)
Other operational expenses (111,906) (102,634)
Depreciation (29,413) (31,249)
Other expenses (18,900) (233)
Interest revenues 1,304,987 382,333
Profit/loss from the operation with bonds (107) -
Profit/loss from the disposal and transfer of assets 16
Other operational revenues - -
Warranty fund administration expenses (408,298) (314,614)
Interest and similar expenses - -
Income tax (227,802) (72,643)
Warranty fund financing expenses (227,802) (72,643)
Profit/loss after tax 668,796 (4,924)
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SUPERVISORY BOARD
REPORT

The Supervisory Board of the Deposit
Protection Fund supervises the operation
sand management of the Deposit Protection
Fund, especially reviews whether they are
in line with Deposit Protection Act No.
118/1996 Coll., and on changes and
amendments of other laws as amended by
subsequent regulations, other generally
binding legal regulations, the general
conditions for compensation payouts for
inaccessible deposits in the banks and the
Fund Statutes.

Supervisory Board members are entitled
to inspect the documents pertaining to the
Fund's operations and to obtain information
about all activities involving the finances of
the Fund.

With respect to the verification of
compliance with the law of the above-
mentioned operations the Supervisory
Board had also been evaluating the overall
development of the financial position and
the Fund’s management. Special attention
was paid to the issue of bank contributions
to the Deposit Protection Fund.

The Supervisory Board regularly informs
the Fund bodies about the results of its
findings. Pursuant to § 21 of the deposit
protection act the Supervisory Board
presents the Fund Council and the National
Bank of Slovakia quarterly report. In the
event of Fund actions in breach of the
applicable legal regulations the Supervisory
Board informs within three days after the
finding is made. Also during the course of
2011 the Supervisory Board has regularly
supplied the quarterly Deposit Protection
Fund management reports, with no
deficiencies identified with respect to the
Fund operations.

At its 64th session held on March 14,

2012, the Deposit Protection Fund
Supervisory Board reviewed the
recommendation for approval of 2011

financial statements and information on the
review of the Fund’s financial statements
for 2011 by an external auditor.
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The Supervisory Board has concluded
that in the preparation of the financial
statements for the year ended 2011, the
Deposit Protection Fund proceeded in line
with Article 14 of the National Council of
the Slovak Republic Deposit Protection
Act, the relevant provisions of the
Accounting Act No. 431/2002 Coll. et. al.,
and the relevant regulations of the Ministry
of Finance regulating this area.

According to the report by independent
auditor Deloitte Audit s.r.o., the financial
statements present fairly, in all material
respects, the financial position of the
Deposit Protection Fund as of December
31, 2011 and Fund’s performance for the
year, in line with the Slovak Accounting
Act.

Based on the external audit results, as
well as its own review of the Fund’s
operations and the financial statements, the
Deposit Protection Fund Supervisory Board
has expressed an approval opinion and
recommended to the Deposit Protection
Fund Council to approve the annual
accounts of the Deposit Protection Fund for
year 2011, since they were prepared
correctly and give a true and accurate
picture of the financial position of the
Deposit Protection Fund.

ey V

Ing. Vladimir Dvoracek
Supervisory Board
Chairman

Deposit Protection Fund
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